
        
            
                
            
        

    
	Oorsprong

	Berlijn, 1870

	Rijkskanselier Prins Otto von Bismarck gunt zich een ogenblik van bezinning als de laatste zonnestralen zijn gezicht strelen. Sir Edward Grey, de toekomstige Britse minister van Buitenlandse Zaken, met wie hij is verbonden hoewel hij hem nooit zal kennen, zal tijdens een zwoele zomermiddag in 1914 hetzelfde doen. Of misschien ook niet. Voor Sir Edward zullen die laatste zonnestralen zijn favoriete moment van de dag zijn, tijdens de laatste dagen waarop hij er nog van kan genieten. Otto von Bismarck is prozaïscher. Dit moment betekent voor hem niet meer dan het verzamelen van energie voor een lange avond, rusteloos arbeidend aan zijn grote ambitie waaraan hij zijn leven heeft gewijd. En die op het punt staat te worden vervuld.

	Een zachte ritseling achter hem. Niemand komt ooit zijn werkkamer binnen zonder te kloppen. Bismarck, altijd op zijn hoede, tast naar zijn enkelschots pistool. Maar er is een andere mogelijkheid.

	Kalm draait hij zich om. In tegenstelling tot veel van zijn gelijken durft hij fysiek gevaar even vastberaden onder ogen te zien als politieke aanvallen. Hij is één van de grootste, misschien de grootse, politicus van de negentiende eeuw. Snel denken en afwegingen maken is zijn tweede natuur. Hij herkent de man, die hij nog nooit heeft gezien, waarvan hij niet zeker wist of hij wel bestond. De kleren zijn van deze tijd, het gezicht is onveranderd sinds Gneisenau, het militaire genie uit het begin van deze eeuw, een tekening ervan heeft gemaakt.

	De Rijkskanselier legt zijn pistool terug in de bureaula. “Goedenavond, man uit de toekomst.”

	Mickey Saunders glimlacht en maakt een kleine buiging. “Goedenavond, Excellentie. Ik begrijp dat de koning van Pruisen u over mij heeft verteld.”

	Bismarck schenkt zichzelf en zijn ongenode gast een glas port in. “Verbaast u dat?”

	“Niet echt. Ik heb de koning – net zoals zijn voorgangers – gevraagd mijn bestaan niet breed bekend te maken. Inderdaad heeft hij mijn geheim kennelijk slechts doorgegeven aan degenen die hij het meest vertrouwde.”

	Otto von Bismarck heeft jarenlang uitgezien naar, gehoopt op, deze ontmoeting. Hij beseft de risico’s, maar geen enkel risico heeft hem ooit afgeschrikt. Zoals een goede politieman – of politicus – zegt hij zo weinig mogelijk. Hij kent het uiteindelijke doel van de man uit de toekomst; een doel waarmee hij het helemaal eens is. Maar welke rol hij, Bismarck, daarin heeft is onduidelijk. Nadat de formele beleefdheden zijn uitgewisseld komt hij meteen ter zake. “Wat is het doel van uw bezoek, meneer Saunders?”

	Mickey Saunders zou best willen weten wat de oude koning aan Bismarck over hem heeft verteld. Maar dat komt later. Eerst het vertrouwen winnen van de grote man; misschien de laatste bij wie hij zijn doel kan bereiken zonder een wereldwijde crisis te veroorzaken. “Excellentie, sinds de Napoleontische tijd zijn in Europa ontwikkelingen in gang gezet die in de verre toekomst zullen leiden tot een crisis die het einde van de belangrijke Europese rol op het wereldtoneel betekent, tientallen miljoenen mensen het leven zal kosten en zal leiden tot de introductie van wapens die, ver na de tijd waar ik vandaan kom, de mensheid kunnen uitroeien. De kiem van deze ontwikkelingen ligt in Duitsland.“ Voordat Bismarck hem kan onderbreken vervolgt Mickey: “Dat betekent niet dat Duitsland schuldig is, of alleen schuldig is, aan de crisis. Andere landen zijn minstens evenzeer betrokken bij het uitbreken ervan. Maar in Duitsland liggen de beste kansen om de gebeurtenissen van de komende jaren zo te beïnvloeden dat de wereld een tragedie bespaard blijft.”

	“Wat houdt die crisis precies in, meneer Saunders?”

	“Excellentie, ik zal u altijd de volledige waarheid vertellen, maar ik zal u niet alles vertellen. In grote lijnen omvat die crisis een wereldoorlog die in twee fasen plaatsvindt en die, met een periode van relatieve rust, tientallen jaren zal duren. Ik vertel u geen details, want ik kan de gevolgen daarvan niet overzien. U wordt in mijn tijd als een groot en bijzonder begiftigd man gezien, en ik kan niet hopen een beter inzicht te krijgen in de problemen van uw tijd dan u. Maar ik heb één voordeel: inzicht achteraf. En begrip van een tijd waarvan u, en niemand in deze tijd, veel zou kunnen begrijpen. Ik zal u een kleinigheid tonen om duidelijk te maken wat ik bedoel.” Mickey haalt zijn iPhone uit één van de vele zakken van zijn isolatiepak. Hij houdt hem even vóór Bismarcks gezicht, draait hem om en laat het videobeeld zien.

	Bismarck ziet zijn eigen gezicht. Niet als een foto – een technisch wondertje dat hij al kent, maar als een film. “Bewegende belden, waarvoor u geen grote camera nodig hebt, en die binnen enkele seconden worden ontwikkeld. Werkelijk verbazingwekkend.”

	“Excellentie, weest u zo vriendelijk mij een vermenigvuldiging van twee getallen op te geven.”

	Bismarck heeft het vermogen van elk groot politicus om zaken te nemen zoals ze zijn. “Driehonderd zevenenveertig keer duizend vierentwintig.”

	Mickey’s vingers glijden over het scherm van de iPhone. “Driehonderd vijf en vijftig duizend drie honderd acht en twintig.”

	“Ik zal het later narekenen, maar ik geloof u. Wat kan uw magische apparaatje nog meer?”

	“Muziek maken.” Een orgelfuga van Bach glijdt door de kamer. “Ik kan ermee praten met mensen overal ter wereld, informatie opzoeken in honderden bibliotheken, mijn weg vinden in vrijwel elke stad. Maar dat kan ik pas doen wanneer ik weer thuis ben, want mijn apparaatje is afhankelijk van machines die nu – in uw tijd – nog niet bestaan. Ik wilde u slechts een bewijs laten zien dat ik werkelijk uit de toekomst kom, en u een idee geven van hoe de wereld in de komende eeuwen zal veranderen.”

	“Dat heeft u gedaan. Ik begrijp dat u mij niet veel zult willen vertellen over uw eigen tijd, dus stel ik u de vraag waar het voor ons allebei om gaat. Wat wilt u van mij?” Ongetwijfeld zal Bismarck nog proberen meer te weten te komen over de toekomst, en over zijn eigen plaats in de geschiedenis. Maar kennelijk wil hij eerst het vertrouwen van Mickey winnen, zonder de tijdreiziger de kans te geven hetzelfde bij hem te doen.

	“U bent van plan een oorlog met Frankrijk te provoceren. U hoopt dat Frankrijk u de oorlog verklaart en dat haar leger oprukt naar de Duitse grens, waar u het zult verslaan.”

	Bismarck zwijgt.

	“Ik ben niet gekomen om u af te brengen van uw plan een oorlog te provoceren. Wel wil ik u vertellen wat de gevolgen zullen zijn – zijn geweest in mijn tijd. Vooral van één onderdeel van uw plan, dat catastrofale consequenties zal hebben en waarmee u precies het tegenovergestelde zult bereiken van wat u wilt.” Voordat Bismarck zijn intellect en redenaarstalent in stelling kan brengen vervolgt Mickey: “Ik pretendeer niet u te kunnen zeggen wat u moet doen. Ook in mijn tijd wordt u gezien als één van de grootste politici van deze eeuw. Alles wat ik kan doen is u de gevolgen van uw beleid tonen, zodat u hopelijk een nieuwe koers kunt bepalen.”

	Bismarck heeft zijn emoties een leven lang onderdrukt. Het heeft hem tot een ongelukkig, verbitterd man gemaakt. Hij heeft zijn einddoel bijna bereikt, het doel dat alle offers goed moet maken. Dat laat hij zich niet ontglippen. Maar het feit dat de man uit de toekomst hem bezoekt is een waarschuwing die hij niet kan negeren. “Alles wat ik doe, doe ik voor Duitsland. Sinds de middeleeuwen zijn we zwak en verdeeld geweest, een speelbal van de Europese grote mogendheden. Die vernedering wil ik beëindigen, koste wat het kost. Niemand houdt mij nu nog tegen.”

	Mickey knikt. “Dat verlang ik ook niet van u. Integendeel; het is goed als Duitsland wordt verenigd. In mijn tijd blijkt dat een verenigd Duitsland een noodzakelijke voorwaarde is voor een stabiel Europa.” Even ziet Mickey het masker van berekening en blinde ambitie verzachten. Even maar. Bismarck denkt aan zijn plaats in de geschiedenis. Daar kan Mickey hem iets over laten zien. Maar nu nog niet.

	“Het is niet uw doel dat ik met u wil bespreken, en zelfs niet de grote lijnen van uw beleid. Het gaat om details. Althans, om zaken die nu details lijken, maar die later een veel grotere, tragische betekenis zullen krijgen.”

	Bismarck gebaart naar twee gemakkelijke leunstoelen in een hoek van het weelderig ingerichte vertrek. “Gaat u zitten.” Hij steekt een sigaar op en biedt Mickey er één aan. “Gaat u verder.”

	“Het eerste detail is het telegram dat de koning van Pruisen stuurt als antwoord op het Franse verzoek om af te zien van verdere steun aan de Hohenzollern-kandidaat voor de Spaanse troon. Als ik het goed begrijp krijgt u het antwoord van de koning één dezer dagen, met het verzoek om het door te sturen aan de Franse regering. Uw plan is het telegram zo aan te passen dat het door Frankrijk als een excuus wordt aangegrepen om Duitsland de oorlog te verklaren.”

	“Aha! Hoe weet u dat u niet degene bent die mij op dit idee brengt? Misschien was ik dat helemaal niet van plan.” Bismarck doorziet feilloos het zwakke punt in Mickey’s aanpak. Ontkennen heeft geen zin.

	“Excellentie, u heeft groot gelijk. Deze mogelijkheid bestaat, en we hebben hem voorzien. Maar ten eerste konden wij beschikken over al uw aantekeningen en correspondentie, voor zover die bewaard is gebleven. Ik denk niet dat ik er ver naast zit bij het inschatten van uw plannen.” Bismarck zwijgt. “Ten tweede; dit soort risico’s moet ik nemen als ik iets wil bereiken. Misschien is dit het juiste moment om u te vertellen dat het nooit onze bedoeling is geweest om het verleden te veranderen, ja, zelfs om terug in de tijd te reizen. De groep geleerden die het instrument heeft gebouwd waardoor ik u kan bezoeken wilde slechts een manier ontwikkelen om zonder enige vertraging naar elke plaats op aarde te reizen, ja, naar elke plaats binnen het heelal. Simpel gezegd, er moesten daarvoor twee natuurkrachten worden gemanipuleerd, maar het was niet duidelijk in welke richting; voor- of achteruit, zogezegd. De enige manier om daarachter te komen was het te proberen, en voorbereid te zijn op een mislukking. Dus toen ik mij wilde laten verplaatsen van München naar Kaapstad in Zuid-Afrika wist ik dat ik in het begin van de negentiende eeuw terecht zou kunnen komen. Mijn bestemming, Kaapstad, was zelfs zo gekozen dat ik, als ons experiment zou mislukken, ik in ieder geval zou kunnen proberen de grote catastrofes die in uw toekomst zullen plaatsvinden, te voorkomen.”

	“Kennelijk bent u daarin niet geslaagd”, merkt Bismarck op. “Anders zouden in de geschiedenis van uw tijd die catastrofes niet voorkomen.”

	Mickey heeft dit gesprek eerder gevoerd, met de legerbevelhebbers Scharnhorst en Gneisenau, met koning Wilhelm de Eerste van Pruisen, en ook nu beseft hij dat hij zich op glad ijs bevindt. “Dat is inderdaad de grote onzekerheid die een schaduw werpt over mijn werk, ik kan het niet ontkennen. Kort gezegd komt het erop neer dat ik niet geloof dat iemand kan teruggaan in het verleden en in zijn eigen wereld kan blijven. Op het moment dat ik arriveerde in de negentiende eeuw heeft de wereld waarin u en ik zich nu bevinden zich afgesplitst van de wereld waaruit ik vertrok. Alle goeds – of kwaad – dat u en ik hier doen zal alleen deze wereld beïnvloeden. De wereld waaruit ik vertrok zal er niets van merken.”

	“U heeft een zware verantwoordelijkheid op u genomen, meneer Saunders. In feite heeft u door uw komst miljoenen mensen veroordeeld tot het doorleven van de tragische gebeurtenissen die zij – of liever gezegd hun gelijken – in uw wereld al achter de rug hadden. Ik kan niet begrijpen waarom u niet tevreden was met de lessen die uw verleden u had geleerd, en waarmee u uw eigen toekomst had kunnen vormgeven, in plaats van mij en mijn tijdgenoten te belasten met een verantwoordelijkheid die er helemaal niet had hoeven te zijn.”

	Mickey trekt aan zijn sigaar en kijkt naar de regen die tegen de ramen slaat. “Ik kan u alleen maar gelijk geven. Ik was zelf tegen dit experiment, wetend dat, als het zou mislukken, ik niet in Kaapstad zou terechtkomen maar een wereld zou scheppen waarin precies gebeurt wat u zojuist beschreef. Miljoenen mensen leven een leven dat al was voltooid, brengen offers die al zijn gebracht, zonder dat het de mensen die hen voorgingen iets oplevert. Ik kan slechts twee argumenten ter verdediging aanvoeren. Ten eerste weten mijn metgezellen in de wereld die ik heb achtergelaten nu wel hoe ze naar elke plaats in het heelal kunnen reizen. Immers, er zijn slechts twee mogelijke effecten van het apparaat waarmee ik hier ben gekomen; verandering van plaats of van tijd. We weten nu als het ware welke knop we moeten indrukken en van welke we beslist moeten afblijven. Dat is een fabelachtige verworvenheid die ik u ook kan geven, en die misschien de offers van de mensen uit deze tijd rechtvaardigt.” Mickey ziet dat Bismarck de macht herkent die deze uitvinding hem kan geven. “Voor alle zekerheid, excellentie: ik heb maatregelen getroffen om te voorkomen dat u, of wie dan ook, mijn - de - uitvinding in handen krijgt. Ik beschik over hulpbronnen en vaardigheden waarvan u het bestaan niet kunt vermoeden. Dit is niet bedoeld als dreigement, maar ongetwijfeld beseft u welk kwaad deze uitvinding kan aanrichten.”

	Bismarck gaat hier niet op in. “U had nog een tweede reden.”

	“Ja, die was, moet ik tot mijn schande toegeven, dat ik niet in staat was het uitproberen van de uitvinding te voorkomen, en toen bedacht dat het dan maar beter was als er een proefpersoon zou zijn die, mocht hij in een andere tijd terechtkomen, de kennis en motivatie had om het goede te doen.”

	“U heeft gen last van overdreven bescheidenheid.”

	“Als u dat zegt ervaar ik dat bijna als een compliment. Ik ontken het niet, maar desondanks zag ik geen andere mogelijkheid. Er waren niet veel vrijwilligers voor dit experiment.”

	Bismarck steekt een nieuwe sigaar op. “Waarom heeft u uw, uitvinding, niet zo ingesteld dat, als het experiment zou mislukken, u in de toekomst terecht zou komen? Dan was u, lijkt me, gewoon in uw eigen wereld gebleven.”

	Eens te meer neemt Mickey zich voor de oude Rijkskanselier nooit te onderschatten. Voor iemand die nog nooit van Einstein en zijn relativiteitstheorie heeft gehoord is de man ongelofelijk snel van begrip. “Een uitstekende vraag, excellentie. De reden is dat het mij verstandig leek om maar meteen te ontdekken hoe de uitvinding werkt, en of ik inderdaad in een andere wereld zou terechtkomen. In de toekomst zou het gemakkelijker zijn geweest om mij mijn uitvinding te ontfutselen – men zou mij immers kunnen verwachten. En als dat eenmaal zou gebeuren was het hek van de dam. Dat gevaar bestaat nog steeds, maar het is kleiner in een tijd waarin men mij niet verwacht en ik, althans in technisch opzicht, een voorsprong heb.”

	“Dat betekent dat u mij uw uitvinding niet zult geven.”

	“Dat is juist, maar ik kan u nog steeds helpen om uw doelen te bereiken en uw plaats in de geschiedenis zeker te stellen. Een voordeel is ook dat, als met mij de uitvinding zal verdwijnen, de kans klein is dat hij in uw wereld opnieuw wordt gedaan. Het is natuurlijk altijd mogelijk, maar zeer onwaarschijnlijk. Ik zal ervoor zorgen dat de mensen die ervoor in mijn wereld nodig waren, hier niet hetzelfde kunnen doen. De wereld waarin u en ik nu leven is onbereikbaar voor de mensen die ik achterliet, dus hopelijk blijft de vloek van tijdreizen ons hier bespaard. Dat was nog een reden om me als vrijwilliger aan te melden voor het experiment, indien nodig een wereld creëren waarin het tijdreizen hopelijk niet wordt uitgevonden. Het is goed mogelijk dat degenen die ik achterliet zich te gronde richten met de in wezen onbeperkte macht die ze hebben verworven. Maar hier, bij u, zijn we hopelijk veilig.”

	Politiek is de kunst van het haalbare. Bismarck ziet in dat Mickey hem voor een voldongen feit heeft geplaatst en zet zich aan het werk om er het maximale voordeel uit te halen. “Laten we teruggaan naar uw adviezen aan mij. Over het telegram dat ik volgens u wil verzenden aan de Franse regering.”

	Mickey nipt aan zijn port, hoewel hij niet van alcohol houdt. “U stelt het telegram niet op, excellentie. U laat slechts delen weg van het telegram dat de koning u ter hand stelt om te versturen.” Bismarck vertrekt geen spier, maar hij maakt ook geen tegenwerpingen.

	“Laat ik voorop stellen dat ik geen oordeel wil geven over uw actie. Ik neem aan dat hij behoort tot het gebruikelijke repertoire van de diplomaat.” Mickey zou willen toevoegen dat, als de Fransen zo stom zijn om een oorlog te beginnen met een telegram als werkelijk enige aanleiding, ze dat zelf maar moeten weten, maar hij wil Bismarck niet méér beïnvloeden dan absoluut nodig. “Latere generaties zullen het telegram als onbeleefd, ja zelfs onbeschoft zien. Dat zal de reputatie van Duitsland geen goed doen en bijdragen aan het feit dat het land regelmatig – ten onrechte wat mij betreft – bij kwesties van internationale politiek in de verdediging wordt gedrongen. Mijn advies – verzoek – aan u is om deze gevolgen in overweging te nemen bij het, laten we zeggen, aanpassen, van het telegram.”

	Bismarck lijkt niet onder de indruk. “Waarom vraagt u mij niet om het telegram überhaupt niet te versturen?”

	“Dat vindt zijn oorsprong in een akelig dilemma. Inderdaad zou ik graag willen dat er geen oorlog komt tussen Frankrijk en Duitsland. Maar ik kan de gevolgen van een zo drastische wijziging van de geschiedenis niet overzien. Om allerlei redenen, die ik liever voor mij houd, denk ik dat een verenigd Duitsland goed is voor Europa.” “U wenst een tegenwicht voor Rusland”, onderbreekt Bismarck hem. Mickey kan het niet ontkennen, maar beseft dat elk puzzelstukje dat hij prijsgeeft aan de geniale man tegenover hem zal worden ingepast in een puzzel die wel of niet klopt, maar die de geschiedenis hoe dan ook op onvoorspelbare wijze zal beïnvloeden. “Maar elke pas gevormde staat heeft de onbesuisdheid en geldingsdrang van de jongeling die de wereld wil verkennen en zijn grenzen wil verleggen.” Bismarck leunt naar voren. “Ik kan u verzekeren dat Duitsland, eenmaal verenigd, geen enkele territoriale ambitie heeft. Het zal geen enkele ambitie hebben die niet kan worden vervuld met andere dan militaire middelen.”

	“Ik geloof u op uw woord, excellentie. In de geschiedenis zoals ik die ken zijn uw woorden letterlijk zo opgetekend. Maar uw macht is beperkt in bereik en tijd. Na u komen er mensen die er misschien anders over denken. En vooral: juist omdat ik niet geloof dat Duitsland de gehele verantwoordelijkheid draagt voor de catastrofen die zich zullen voordoen – in tegenstelling tot wat veel van mijn tijdgenoten, zelfs in Duitsland, denken – ben ik hier. De beslissingen over oorlog of vrede hangen niet alleen af van Duitsland, en hangen niet per se samen met Duitse ambities – van gebiedsuitbreiding.”

	“Aha. Wel met andere ambities?”

	“Ja, wel met andere ambities.” Mickey denkt aan de opbouw van de Duitse marine in de eerste jaren van de volgende eeuw. Een marine waarvan Groot-Brittannië weinig te vrezen had en die in de Eerste Wereldoorlog bij de strijd in Frankrijk geen rol van betekenis heeft gespeeld, maar die Groot-Brittannië mede in de armen van Frankrijk en Rusland heeft gedreven. Bismarck vraagt niet verder, verwacht kennelijk geen antwoord. Misschien is hij ook bang voor de gevolgen van te veel kennis, of voor die van onvolledige kennis, of van kennis zonder begrip. Hij is oud, weet dat technische, economische en sociale veranderingen de wereld in de komende decennia onherkenbaar zullen veranderen. Ongetwijfeld wil Bismarck zijn plaats in de geschiedenis zekerstellen, maar hij weet dat hij daarvoor de toekomst maar beter zo veel mogelijk met rust kan laten.

	“Ik zal nadenken over uw suggestie.” Dit onderwerp is voor Bismarck kennelijk afgedaan. Dat is misschien wel goed; het is tenslotte maar een detail. Het is een goed moment om het gesprek te beëindigen. Mickey kan Bismarck zijn volgende advies niet geven zonder de loop van de gebeurtenissen in de komende weken prijs te geven. “Excellentie, dat doet mij veel genoegen. Op dit moment heb ik u geen informatie te geven waarmee u in de komende weken uw voordeel zou kunnen doen. Daarom stel ik voor dat wij elkaar volgende maand opnieuw spreken.” Mickey stelt geen vraag, hij doet een voorstel. De machtspoliticus Bismarck zal elk vertoon van zwakte willen uitbuiten om meer te weten te komen over de toekomst. Hij moet de waarde van wat Mickey te bieden heeft blijven beseffen. 

	“Goed, dan spreken wij elkaar volgende maand.” Bismarck stelt geen datum voor. Kennelijk gaat hij ervan uit dat Mickey die bepaalt. Ook kijkt hij niet achterom als Mickey de kamer verlaat. Kennelijk wil hij laten blijken dat hij niet wil weten hoe Mickey komt en gaat. Dat is goed. Mickey kan op elk moment spoorloos verdwijnen, maar hij kan nooit zeker weten dat iemand niet een manier bedenkt om dat te verhinderen. Hij is alleen, een vreemdeling in een vreemd land. Het maakt hem kwetsbaar  - misschien. Gevaar loert overal.

	Berlijn, een maand later

	Mickey houdt van de somberheid die tot in alle hoeken en gaten van Bismarcks werkkamer lijkt door te dringen. Het zware eikenhouten meubilair. De vele afbeeldingen aan de muren die de kamer kleiner lijken te maken. De motregen tegen de ramen. Regende het tijdens deze zelfde dag in zijn eigen wereld ook? Jammer dat hij er niet aan heeft gedacht om van elke dag in deze periode enkele details op te tekenen voordat hij vertrok naar zijn onzekere verleden. Maar welke veranderingen hij ook teweeg brengt, het weer zal er zich waarschijnlijk niets van aantrekken.

	Zoals ook Bismarck zich niets heeft aangetrokken van zijn raad om het telegram iets minder confronterend te maken. “Ik heb uw advies wel degelijk meegenomen, meneer Saunders”, begint Bismarck zodra ze zijn gezeten in de comfortabele leunstoelen – kennelijk de vaste plaats voor belangrijke of moeilijke gesprekken. “Maar wat u zei impliceerde dat het telegram in de vorm waarin ik het heb verstuurd – wilde versturen – zijn werk heeft gedaan. Ik wilde niet het risico lopen dat een minder onbeschaafd exemplaar – u ziet, ik heb geen moeite mijn Macchiavelliaanse werkwijze toe te geven – zijn uitwerking zou hebben gemist. Daarmee zou u ook niet blij zijn geweest, want dan was onze toekomst, uw verleden, volslagen onbeheersbaar geworden.” Hij leunt achterover, alsof hij Mickey uitdaagt tegen hem in te gaan.

	“U heeft gelijk, excellentie. Ik begrijp uw beweegredenen. Alles wat ik kan doen is u inzicht geven in de mogelijke gevolgen van uw beleid zoals die zich daadwerkelijk hebben gemanifesteerd. Ik heb overigens niet de illusie dat ik veel gevolgen zal kunnen noemen waarvan u zich niet al bewust bent of die u niet al in overweging neemt. In mijn eigen tijd heb ik ervaren dat mensen vaak denken dat ze het oneens zijn over feiten terwijl ze daar helemaal geen verschil van mening over hebben. Onenigheid betreft vaak het belang dat wordt gehecht aan feiten, niet de feiten zelf. Alles wat ik beoog is u, voor zover ik dat kan, inzicht te geven in het belang van feiten waarvan u zichzelf waarschijnlijk allang bewust bent. Ik hoop dat u het belang van het negatieve beeld dat het telegram van u en Duitsland heeft doen ontstaan, juist heeft ingeschat."

	“Tot nu toe hebben de Franse oorlogsverklaring, en het opmarcheren van Franse troepen naar onze grens, veel meer negatieve gevoelens opgeroepen.”

	“Daarin heeft u volkomen gelijk, excellentie. Tot nu toe. Maar in mijn tijd – en reeds lang daarvoor – zal worden vergeten dat Frankrijk deze oorlog helemaal aan zichzelf heeft te wijten. Daarover zijn wij het eens. Maar ook hier gaat het wat mij betreft niet om de feiten zelf, maar aan het belang dat eraan wordt gehecht. Het feit dat Frankrijk niet alleen de oorlog heeft verklaard maar ook – kennelijk – van zins is om uw land binnen te vallen wordt in de toekomst volstrekt onbelangrijk geacht. Ten onrechte, ik weet het. Maar zo liggen de feiten. En dat beeld, hoe onterecht ook, zal worden opgeroepen door wat u in de komende dagen en weken zult doen.”

	Bismarck lijkt niet onder de indruk. “Wat ga ik dan doen?”

	“Dat kan ik u rustig vertellen, want de voorbereidingen zijn, voor iedereen zichtbaar, al in volle gang. U mobiliseert het Duitse leger en rukt op naar Frankrijk. Dankzij de efficiëntie van uw strijdmacht zult u de Franse grens eerder kunnen bereiken dan de Fransen de Duitse grens.”

	Bismarck kan zijn voldoening over de, inderdaad nu al wonderbaarlijke, prestaties van zijn legers niet onderdrukken. “Had u liever het tegenovergestelde gezien? Frankrijk valt ons aan. U verwacht toch niet van mij dat ik haar legers onze grens laat oversteken?”

	Bismarcks logica is onloochenbaar – hier en nu. “Excellentie, dat kan niemand van u verwachten. Maar zoals ik al zei wordt in de toekomst Duitsland en niet Frankrijk als de aanvaller gezien. Of ik, of zelfs u, dat al dan niet terecht vinden doet er niet toe. Wat ertoe doet is dat Duitsland tot in mijn tijd, en waarschijnlijk daarna, als de grote Europese agressor van de negentiende en twintigste eeuw wordt gezien. Zodanig dat dit de verdediging van Westelijk Europa tegenover andere wereldmachten in gevaar brengt. In mijn tijd wordt Europa bedreigd, economisch en politiek maar wellicht op den duur ook militair door machten die er in uw tijd nauwelijks toe doen. Het verleden van Duitsland staat de toekomst van Europa, en die van Duitsland zelf, in de weg.”

	“Wat adviseert u mij?”

	“Ik weet dat mijn taak als adviseur in het niet valt vergeleken bij de uwe, maar ik adviseer u om ten eerste veel meer aandacht te besteden aan het aan de wereld tonen van Frankrijks agressieve bedoelingen. Neemt u de tijd om de wereld te vragen Frankrijk in te tomen. Ook al heeft dat misschien nu weinig effect, het zal het beeld dat de rest van de wereld in de toekomst, en misschien ook nu, van Duitsland heeft positiever maken.”

	“Die tijd heb ik niet. Ik wil de Franse legers zo snel mogelijk verslaan. Elke dag wachten verkleint de kans op een overwinning. Die overwinning moet volkomen zijn om de Duitse staten definitief te verenigen.”

	Mickey knikt. “Dat begrijp ik. Ik zie de risico’s. Maar is het niet mogelijk om de Fransen zo ver te laten oprukken dat de wereld kan zien dat het in dit geval de agressor is? Het geeft u meer tijd om uw eigen legers voor te bereiden op de strijd, die zich natuurlijk nog steeds in Frankrijk moet afspelen, dat spreekt vanzelf. U kunt dan ook bijvoorbeeld journalisten uitnodigen om mee te reizen met uw legers, en hen tonen dat u zo lang mogelijk een louter verdedigende strategie voert. Het geeft u nog steeds de mogelijkheid om de Franse legers aan te vallen terwijl ze nog opmarcheren naar de grens, en dus kwetsbaar zijn.”

	Bismarck staat op. “Ik denk er niet over om langer te wachten met mijn aanval. Ik wacht al zo lang mogelijk; de strijd wordt gevaarlijk dicht bij de Duitse grens gevoerd. Wat denkt u dat er gebeurt als de Fransen een doorbraak forceren en Duitsland binnentrekken, al is het maar voor korte tijd? Mijn positie zal onhoudbaar worden als blijkt dat ik langer heb gewacht dan nodig. Nee, geen denken aan! Ik zal uw advies om de wereld de Franse agressie te tonen ter harte nemen. Meer kan ik niet doen.”

	Het gesprek is afgelopen. “Ik begrijp uw afweging, excellentie. Ik zou hem misschien zelf ook zo maken. Maar ik vraag u dringend om uw onderdanen deze oorlog niet als een grootse daad te presenteren, maar als een noodzakelijk kwaad. Een zelfgenoegzame houding van Duitsland na deze oorlog zal lang worden herinnerd. We staan op de drempel van een nieuwe tijd, een tijd waarin oorlog niet langer wordt geaccepteerd als, zoals uw landgenoot Von Clausewitz zei, de voortzetting van politiek met andere middelen. Gelooft u mij, die tijd breekt binnenkort aan, in ieder geval in Europa, hoe we daar ook over denken. Er wordt lang niet altijd naar gehandeld, zeker niet als het om de zogenaamde koloniën buiten Europa gaat, maar Duitsland zal worden gezien als het land dat de consensus dat oorlog binnen Europa moet worden uitgebannen, zal schenden. Niet eenmaal, maar verschillende malen. En de oorlog die u op het punt staat te voeren zal de positie van Duitsland in Europa definiëren.” Mickey laat het hierbij. Deze slag is verloren. Hij kan niet hopen dat zijn raad veel effect zal hebben. Niet in de negentiende eeuw, waar oorlog  - als hij wordt gewonnen – als een nobele, heroïsche daad wordt gezien. Door iedereen, niet alleen door Duitsland.

	Berlijn, enkele weken later

	De oorlog is voorbij. Zoals verwacht heeft Duitsland een klinkende overwinning behaald, op dezelfde wijze als in de tijd die Mickey heeft achtergelaten. Bismarck heeft woord gehouden. Hij heeft geprobeerd om Frankrijk af te schilderen als de agressor, en in zijn toespraken was direct na de overwinning weinig triomfalisme te beluisteren.

	Maar de oorlog wordt nu voortgezet door de Franse en Duitse pers. De Fransen zien Bismarcks gematigde opstelling als hypocriet, niet als edelmoedig. De reactie in Duitsland bleef niet uit. Niet alleen werd Frankrijk afgeschilderd als agressor, maar het verschil tussen gerechtvaardig verdediging en afstraffing werd al snel uit het oog verloren. In nationalistische kringen wordt Bismarck steeds meer als te gematigd gezien. Hij zal een daad moeten stellen voordat dit sentiment zich uitbreidt naar de conservatieve partijen in de Rijksdag. Mickey vreest dat hij weet wat die daad zal zijn.

	“Uw advies heeft mij niet bepaald geholpen, meneer Saunders.” Bismarck lijkt iets van zijn afstandelijkheid te hebben laten varen. Waarschijnlijk begint hij Mickey minder serieus te nemen.

	“Ik begrijp helemaal wat u bedoelt, excellentie. Toch denk ik dat u zichzelf te kort doet. Jazeker, op dit moment lopen de sentimenten hoog op. Maar als u blijft proberen de gemoederen in Duitsland tot bedaren te brengen ben ik ervan overtuigd dat de storm over enkele maanden zal gaan liggen. De kranten van vandaag dienen morgen alleen nog om er vis in te verpakken. Maar uw toespraken zullen in de toekomst worden gelezen, uw beleid zal eeuwenlang worden beoordeeld op hoe u uw land door deze crisis leidt.”

	“Crisis? Hoezo crisis? De vereniging van Duitsland staat voor de deur. Het machtigste leger van Europa is verslagen en Duitsland staat op het punt een supermacht te worden. Wat doen een paar krantenartikelen ertoe? Helemaal niets! Voor mij is nu belangrijk dat we Frankrijk voor eens en altijd uitschakelen als bedreiging voor Duitsland. Eeuwenlang heeft het ons dwarsgezeten, eeuwenlang zijn er op Duits grondgebied oorlogen gevoerd tussen andere mogendheden, en bijna altijd was Frankrijk daarbij betrokken. Napoleon wordt er nog steeds vereerd. Ik denk zelfs dat Engeland en Rusland goedkeurend zullen toekijken hoe wij stabiliteit brengen in Europa.”

	Mickey ziet zijn kans. “U heeft gelijk – voor zover ik kan beoordelen vanuit de toekomst die ik heb achtergelaten – dat als u Frankrijk uitschakelt als militaire bedreiging dit een zegen zou zijn voor Europa. Maar als ik uw plannen goed begrijp is dat precies wat u niet zult doen. U zult van Frankrijk een grotere bedreiging voor Duitsland maken dan het land ooit is geweest. Ik speculeer niet, dit is precies wat er in mijn verleden – uw toekomst – is gebeurd. Toen ik u adviseerde om de gemoederen in Duitsland te bedaren kon ik alleen maar hopen dat dit het gewenste effect zou hebben – zal hebben op lange termijn. Maar over de gevolgen van uw plannen speculeer ik niet. In mijn wereld is precies datgene gebeurd wat u wilt vermijden.” Mickey laat Rusland nog maar even buiten beschouwing. Hij wil zijn boodschap er met laagjes in leggen. In ieder geval heeft hij nu Bismarcks volledige aandacht.

	“En wat is er dan gebeurd?” Bismarck laat vooralsnog elke verwijzing naar zijn plannen achterwege. Misschien is het een test, of misschien wil hij zijn opties openhouden. Het maakt voor Mickey niet uit.

	“U bent van plan om Elzas-Lotharingen te annexeren. Dat zullen de Fransen nooit accepteren. Nooit, niet over tien jaar, niet over twintig jaar, nooit. U weet dat. Althans, in mijn tijd is geschreven dat u dat heeft gezegd. In Frankrijk zullen er revanchistische krachten actief blijven die ooit, samen met Rusland, een oorlog tegen u zullen ontketenen.” Mickey beseft dat hij, door Rusland te noemen, veel prijsgeeft over de toekomst, maar hij weet dat Bismarck even bang is voor Rusland als hij zou moeten zijn.

	Minutenlang zwijgt Bismarck. De regen tikt tegen de ramen, de sombere voorbode van een eeuw die de Rijkskanselier niet meer zal meemaken. Er zijn mensen in Duitsland die dat hardop hebben gezegd: ik ben blij dat ik de komende decennia niet meer hoef mee te maken. Maar die mensen zeggen dat pas aan het einde van de negentiende eeuw. Er is nog tijd.

	“Het is goed dat u mij dit heeft verteld”, hermeent Bismarck. “Inderdaad denk ik dat Frankrijk zich de eerstkomende decennia niet zal neerleggen bij de annexatie van Elzas-Lotharingen. Maar de tijden veranderen. Over één of twee generaties zullen zelfs de inwoners van de regio zich Duitsers voelen. Vergeet u niet dat het altijd een grensgebied is geweest, nooit een integraal deel van Frankrijk. Het is pas in de laatste anderhalve eeuw echt verfranst.”

	Mickey weet dat dit waar is. “Anderhalve eeuw, dat is meer dan de één of twee generaties waarover u zojuist sprak. De inwoners van Elzas-Lotharingen voelen zich in meerderheid Frans. O ja, ik weet wel dat een minderheid blij zal zijn met een aansluiting bij Duitsland, en dat Straatsburg twee eeuwen geleden door Frankrijk van u is afgepakt. Maar de meesten zullen de Duitsers ervaren als bezetters. Momenteel zijn er geen twisten tussen de twee groepen, ze leven vreedzaam samen. Ik vraag u om de boot niet aan het schommelen te brengen.”

	Bismarck buigt zich vertrouwelijk naar Mickey. “Denk niet dat ik uw waarschuwing niet serieus neem. Het dilemma dat u schetst is misschien op dit moment wel mijn grootste zorg. Maar de vorsten die ik heb weten te bewegen tot deze oorlog willen een beloning. De vereniging van Duitsland die ik met deze oorlog beoog betekent voor hen verlies van macht. Ze willen er iets voor terug.”

	“Zijn de herstelbetalingen die u zult eisen geen beloning genoeg? Extra geld in de schatkist lijkt me voor de Duitse vorsten aantrekkelijker, en tastbaarder, dan grondgebied dat niet van hen zal zijn, maar van het Duitse Rijk.”

	Nu glimlacht Bismarck. “Ik krijg al enige tijd de indruk dat u uit een tijd komt waar zaken als nationale eer en de glorie van het veroveren van vijandelijk gebied niet hoog staan aangeschreven.”

	Mickey glimlacht nu ook. “U heeft gelijk. Wij hebben ontdekt dat oorlog voeren nooit, of bijna nooit, meer oplevert dan het kost. Ook in onze tijd wordt nog oorlog gevoerd, maar tijdens de volgende eeuw zullen er in percentages gerekend minder mensen omkomen door geweld dan in elke eeuw van de gehele menselijke geschiedenis tot dan toe. Niet iedereen heeft de les trouwens begrepen, maar die achterblijvers zijn economisch zo zwak dat zij geen bedreiging zijn voor de wereldvrede, tenzij er iets volkomen onverwachts gebeurt. China is de enige uitzondering van belang.”

	Bismarck kijkt verbaasd. “China?”

	“Ja, China. Het land met de grootste bevolking ter wereld. Eeuwenlang is het de grootste economie geweest, en de huidige overheersing door het Westen is een uitzondering die slechts enkele honderden jaren zal duren. Ik begrijp uw verbazing, naar over China hoeft u zich geen zorgen te maken. Behalve in de zin dat uw beleid – onbedoeld – de samenwerking tussen Europese landen zo kan hinderen dat ze in mijn tijd geen vuist kunnen maken tegen China. In mijn eeuw is Europa in de wereldpolitiek grotendeels irrelevant geworden. Niet door gebrek aan economische of militaire kracht, maar door haar onvermogen om eensgezind op te treden.”

	Bismarck lijkt zich in de verdediging gedrongen te voelen. “En dat allemaal door de annexatie van Elzas-Lotharingen?”

	Gelukkig kan Mickey de indruk vermijden dat hij Bismarck onder druk wil zetten. “Zo’n rechtstreeks verband is niet te leggen, denk ik. Als het conflict dat ik wil vermijden niet uitbreekt zijn er nog genoeg redenen waarom Europa voorlopig een verdeeld continent zou kunnen blijven. Wat voor mij wel vaststaat is dat uw annexatie van Elzas-Lotharingen de kans op een grote Europese oorlog sterk vergroot. In mijn tijd is zo’n conflict daadwerkelijk uitgebroken. In uw wereld gebeurt dat misschien niet, hoewel ik, met de kennis die ik heb en die u niet kunt hebben, de kans zeer groot acht. In mijn tijd is wel eens gezegd dat u met de annexatie de militaire dreiging van Frankrijk hebt willen verminderen. Inderdaad is Elzas-Lotharingen een Frans saillant in Duitsland – maar door het te annexeren geeft u Frankrijk juist de motivatie om Duitsland aan te vallen. Frankrijk zal de annexatie nooit accepteren, dat heeft u zelf gezegd. U zult tot in mijn tijd altijd sterker blijven dan Frankrijk, economisch, politiek en militair. Frankrijk zal u niet snel aanvallen na de afstraffing die veldmaarschalk Moltke haar nu geeft. Laat u het daar alstublieft bij. U bewijst de wereld, maar vooral ook uw eigen land, er een grote dienst mee."

	Bismarck heeft nog een pijl op zijn boog. “In uw tijd zijn annexaties misschien uit de mode, maar ik denk niet dat hier en nu veel landen verbaasd zullen zijn over onze wijze om Frankrijk te straffen voor haar aanval. U heeft zelf toegegeven dat Frankrijk de agressor is op dit moment.”

	Mickey betreurt het feit dat hij Bismarck niets anders te bieden heeft dan speculaties en wijsheid achteraf. “Excellentie, u heeft gelijk. Niet in deze tijd. En zelfs in mijn tijd zijn er mensen te vinden die begrip kunnen opbrengen voor uw handelswijze. Maar u weet hoe belangrijk percepties in de politiek zijn, en Frankrijk is veel beter in het bespelen van die percepties dan Duitsland. In de twintigste eeuw zal Frankrijk in staat zijn om de politici van de landen die er dan toe doen te laten vergeten dat het de huidige oorlog zelf heeft veroorzaakt. Eigenlijk op een heel eenvoudige wijze; door niet de nadruk te leggen op wie de oorlog is begonnen, maar op wie het grondgebied van de tegenstander is binnengetrokken. Het was natuurlijk een blunder van Frankrijk om u de oorlog te verklaren terwijl haar legers nog zo ver van uw grenzen waren verwijderd. En niemand kan u kwalijk nemen dat u de Fransen veel liever in Frankrijk wilde verslaan dan in Duitsland.”

	“Het was een blunder van Frankrijk om ons de oorlog te verklaren vanwege een telegram over de kandidaat voor de Spaanse troon”, valt Bismarck in. “We hebben Frankrijk niets gedaan, alleen laten weten dat we het niet eens waren met het Franse beleid in deze kwestie. Dat kan het nageslacht toch niet vergeten?”

	Mickey voelt zich nu weer zeker van zijn zaak. “Toch is dat precies wat het nageslacht zal doen. Het feit dat Frankrijk de oorlog is begonnen vanwege zoiets onbenulligs als een telegram wordt vergeten, maar niet het feit dat u het telegram van uw koning met opzet zo provocerend heeft gemaakt dat u wist dat Frankrijk er een oorlog om zou beginnen. Voor het nageslacht is Duitsland deze oorlog beginnen. Het feit dat Frankrijk oprukte tegen Duitsland en er zelfs binnenviel zal worden vergeten, en het binnenvallen van Frankrijk door Duitsland zal worden gezien als het begin van de oorlog. Gelooft u mij, ik vind dat even onrechtvaardig als u. Maar u weet als geen ander dat politiek lang niet altijd rechtvaardig is. Ik vraag u niet edelmoedig te zijn jegens Frankrijk, want het land verdient die edelmoedigheid niet. Ik vraag u mij te geloven als ik u de gevolgen van uw beleid schets, gevolgen die precies het tegenovergestelde zijn van wat u wilt bereiken. U wilt Duitsland beschermen tegen Franse agressie, maar u lokt die agressie in de toekomst juist uit. U wilt dat het verenigde Duitsland wordt gerespecteerd door de andere grote mogendheden, maar u geeft Frankrijk de gelegenheid om Duitsland te isoleren.”

	“Tsja”, merkt Bismarck nadenkend op, “van iemand uit een tijd waarin oorlog wordt afgekeurd kan ik natuurlijk geen ander advies verwachten.” Het klinkt alsof hij het zelf niet echt gelooft, en het biedt Mickey een kans om zijn goede wil te tonen.

	“Ik zeg dit alles niet omdat in mijn tijd oorlog – behalve uit zelfverdediging – wordt afgekeurd. Zoals ik u zei heb ik er niets op tegen als u Frankrijk op haar plaats zet. Ik zeg dit omdat in mijn tijd – uw toekomst – Duitsland consequent wordt gezien als de agressor. Frankrijk zal de wereld ervan overtuigen dat u in deze oorlog de agressor bent omdat u het land bent binnengevallen. Dat Frankrijk u de oorlog heeft verklaard zal terzijde worden geschoven. Vervolgens zal Frankrijk Rusland zo ver drijven dat het op een dag tegen u zal mobiliseren. Er zal een oorlog uitbreken tussen Frankrijk en haar bondgenoten en Duitsland en haar bondgenoten. Opnieuw zal Duitsland worden gezien als de agressor.”

	“Wilt u zeggen dat Frankrijk een halve eeuw lang een wraakoorlog tegen ons voorbereidt? Dat lijkt me niet passen bij de Franse aard, bij de Franse slag.”

	“Daarin heeft u gelijk en zo zal het ook niet gaan. Frankrijk bereidt zich nu eens wat meer, dan eens wat minder, voor op de mogelijkheid dat zich een gelegenheid voordoet om de Elzas terug te winnen. Zo’n gelegenheid lijkt een conflict tussen Duitsland en Rusland. Door een reeks toevallige maar buitengewoon ongelukkige gebeurtenissen stijgen de spanningen tussen Duitsland en Rusland. Frankrijk stookt het vuurtje op, en tegen de tijd dat het beseft wat de gevolgen zijn is het te laat.”

	Bismarck kijkt bedenkelijk. “Ik kan niet geloven dat de koning of zijn ministers vijandschap met Rusland zullen riskeren.”

	Mickey herkent onmiddellijk de kans die hem hier wordt geboden. “Ook nu blijkt de toekomst onvoorspelbaar, ja, onbeheersbaar te zijn. U heeft ooit gezegd dat oorlog voeren met Rusland zoiets is als zelfmoord plegen uit angst voor de dood. Als u het eeuwige leven had – en u zou kunnen aanpassen aan nieuwe tijden – waarschijnlijk maar niet zeker – zou ik me geen zorgen maken. Maar de opvolgers van de koning en van uzelf zijn niet van uw kaliber. Sterker, uw enorme invloed en prestaties maken dat er in de Duitse regering en overheid onvoldoende aandacht is voor het kweken van nieuw talent. Als alles gaat zoals in mijn verleden zult u veel van uw werk twintig jaar na uw aftreden vernietigd zien. Hoewel ik niet weet hoe lang u nog leeft nadat u zich heeft teruggetrokken. Rusland blijft nog decennia lang een groot gevaar voor Duitsland, Europa en de wereld. Niet door haar militaire kracht op korte termijn, maar door haar uithoudingsvermogen, onberekenbaarheid en door het feit dat het als continentale macht zijn expansiedrift in Europa botviert, in plaats van daarbuiten. Door uw huidige beleid maakt u het Russische gevaar alleen maar groter, terwijl latere generaties in grote delen van Europa vooral het Duitse gevaar zullen zien.”

	Het lijkt alsof Bismarck nog nooit heeft nagedacht over zijn erfgenamen, hoewel hij zich ongetwijfeld regelmatig druk maakt over zijn erfenis. Maar hij heeft nog een pijl op zijn boog.

	“Met alles wat u zegt begrijp ik nog steeds niet waarom de wereld zich zo druk maakt over de annexatie van de Elzas. Ik krijg zelfs de indruk – als ik uw redenering zou volgen - dat de wereld wil geloven dat wij deze oorlog zijn begonnen omdat wij de Elzas hebben geannexeerd, en niet omgekeerd. Maakt men zich in uw tijd ook zo druk over bijvoorbeeld Napoleon? Of over al die andere grootmachten die Duitsland als slagveld hebben gebruikt toen het zwak en verdeeld was?”

	Mickey merkt dat het moeilijker lijkt om Bismarck te overtuigen van het feit dat zijn gelijk later niet zal worden geloofd dan wanneer hij de staatsman zou moeten overtuigen van zijn ongelijk. “Gelooft u mij, excellentie, ik ben het met u eens. Maar dat is nu eenmaal niet de manier waarop mensen in de toekomst hierover zullen denken. Ik weet dat Frankrijk u enkele jaren geleden, na uw oorlog met Oostenrijk, heeft gevraagd of u er bezwaar tegen had dat België, of in ieder geval, Wallonië, zou worden binnengevallen en geannexeerd. U heeft dat idee afgewezen, naar mijn idee volkomen terecht. U heeft de Fransen zelf zo ver gekregen om het voorstel op schrift te stellen en het vervolgens laten uitlekken. Ik moet u zeggen dat er in mijn tijd werkelijk niemand is die zich dit herinnert, zelfs niet in België. Ik las het toevallig in een boek waarvan ik u kan verzekeren dat bijna niemand het kent.” Voordat Bismarck kan protesteren vervolgt Mickey: “En wat zal België jaren later doen? Frankrijk en Engeland vragen of het het Nederlandse Zuid-Limburg mag annexeren. Is er in mijn tijd iemand die dat de Belgen kwalijk neemt, die het zelfs maar weet? Niemand. Helemaal niemand. Niet in Nederland, niet in België, niet in Frankrijk of Duitsland. Maar de meeste mensen weten dat u Elzas-Lotharingen heeft geannexeerd en hebben begrip voor het Franse revanchisme dat daarop volgde. Gelooft u mij, excellentie, u kunt alle oorlogen winnen. Maar u kunt het gelijk van de geschiedenis niet winnen, en dat zal Duitsland op een dag noodlottig worden.”

	“Wat adviseert u mij?” Mickey had de vraag verwacht. Hij betekent dat Bismarck heel misschien inziet in welke gevaarlijke positie hij zich bevindt. Maar ook dat Mickey nu met een alternatief moet komen. Hij heeft weinig te bieden dat indruk zal maken. Maar hij heeft geen keus.

	“Ik adviseer u edelmoedig te zijn tegenover Frankrijk. Geef hen geen reden voor blijvende wraakgevoelens. Roep de Duitse eenheid uit in Hannover. Niet in Versailles, want dat is vernederend voor de Fransen. Niet in München, want de Beieren geloven nog niet zo in de Duitse eenheid. Niet in Berlijn, want dat zal worden opgevat als Pruisisch triomfalisme En annexeert u alstublieft Elzas-Lotharingen niet.” Mickey wil nog meer zeggen, maar is bang dat hij niet tegen de grote politicus op kan. Bismarck moet zelf de oplossing voor zijn problemen vinden. Te laat bedenkt Mickey dat hij dat beter meteen had kunnen zeggen.

	“Ik kan wel merken dat u niet vertrouwd bent met de politieke situatie van deze tijd.” Bismarck lijkt opgelucht te zijn dat Mickey’s goede raad van zo weinig nut is. Misschien denkt hij dat hij ook de rest van wat Mickey heeft gezegd naast zich kan neerleggen. “Maar u bent dan ook geen politicus.” Aha, Mickey’s intellectuele capaciteiten worden kennelijk niet erg hoog ingeschat. “Wat denkt u dat ik wil bereiken met deze oorlog, met alle vertoningen van macht? Met die annexatie? Duitsland heeft helemaal geen extra grondgebied nodig en ik besef heel goed dat de Fransen het verlies van het hunne nooit zullen accepteren. Maar ik heb geen keus. Als de wereld niet voor eens en voor altijd de macht van een verenigd Duitsland ziet en ervaart zal mijn land nooit veilig zijn. We worden omringd door grote mogendheden, Groot Brittannië, Frankrijk en Rusland, die eeuwenlang hun conflicten mede op Duits grondgebied hebben uitgevochten. Beseft u dat alle grote mogendheden die de wereld op dit moment kent direct of indirect grenzen aan Duitsland? In uw tijd is oorlog misschien een taboe – hoewel geen enkel taboe sterker is dan eigenbelang. Maar ik heb de verantwoordelijkheid voor een land dat wordt omringd door de sterkste en modernste legers ter wereld. Door landen die geen scrupules kennen, dat hebben de afgelopen eeuwen wel bewezen. U bekritiseert mijn beleid, op goede gronden. Maar u geeft mij geen alternatief.”

	Het valt Mickey een beetje tegen dat Bismarck het goedkope argument van alle sterke mannen sinds het begin der tijden van stal haalt. Ik kan niet anders. Ik word gedwongen. Ik heb geen keus. “Ik heb u wel degelijk een alternatief gegeven, excellentie. Bezet Elzas-Lotharingen niet. De militaire waarde van zo’n bezetting zal uiteindelijk gering blijken en tot een oorlog leiden die u juist hoopt te voorkomen. En ik geef u nog een alternatief.” Mickey is blij dat hij onder druk vaak op het laatste moment een list weet te verzinnen. “Vraagt u Engeland en Rusland om samen met u een vredesconferentie te organiseren waarbij Frankrijk natuurlijk wordt uitgenodigd, om tot een vredesverdrag met Frankrijk te komen. Een verdrag dat niet alleen de andere grote mogendheden medeverantwoordelijk maakt voor de afloop van de oorlog, maar waarbij ook de rol van Frankrijk als agressor in het geheugen van de wereld kan worden gegrift, de machtspositie van Duitsland wordt erkend en Frankrijk nooit later Duitsland als enige de afloop van de oorlog kan verwijten.”

	Bismarck doet alsof hij nadenkt. Mickey vindt dat hij een mooie oplossing heeft bedacht, maar kan zich niet voorstellen dat de grootste diplomaat van deze eeuw deze oplossing niet al zelf heeft overwogen.

	“U denkt aan het Congres van Wenen in 1815?”, vraagt Bismarck zich hardop af. In gedachten trekt hij aan zijn sigaar, die bijna was uitgegaan. De schemering geeft dit moment iets beslissends, iets onheilspellends. Alsof er hierna geen weg terug is. Maar er is altijd een weg terug. De diplomatie kent geen laatste woord, Mickey weet niet meer waar hij die uitspraak heeft gehoord. Hij klampt zich eraan vast. De duisternis buiten geeft geen intimiteit. Bismarck weet niet welke gevaren daarbuiten op de loer liggen. Mickey wel. Hij is teruggereisd naar deze eeuw, hopend die gevaren te bezweren. Voor het eerst twijfelt hij aan een goede afloop. In 1813, toen hij, pas aangekomen, Scharnhorst en Gneisenau voor de eerste keer ontmoette, wist hij dat hij vele kansen zou krijgen om de tragedie van de twintigste eeuw te voorkomen. Maar hij heeft tot nu toe niets bereikt, en het aantal opties wordt snel minder. Als hij vanavond niet slaagt kan hij de vijandschap tussen Frankrijk en Duitsland, de kiem van twee wereldoorlogen, niet langer voorkomen. Hij kan dan hoogstens proberen de gevolgen te verzachten. Vanavond wordt de tijdbom geplaatst – of niet. Hierna kan Mickey proberen hem onschadelijk te maken. Maar iedereen zal weten dat hij is geplaatst. Het zal niet worden vergeten. Niet in de komende eeuw, de eeuw die ertoe doet.

	Zou Bismarck de mogelijkheid van een vredesconferentie niet zelf hebben overwogen? Het lijkt zo onwaarschijnlijk. Maar wie had in de twintigste eeuw bij de uitvinding van het Internet kunnen vermoeden dat het zou worden gebruikt om pizza’s te bestellen? En wie zou in 1960 hebben geloofd dat vijftig jaar later er mensen zouden zijn die dachten dat het Internet daarvoor was uitgevonden? In de negentiende eeuw dachten veel vooraanstaande wetenschappers dat in principe alle kennis was verworven. Alles wat nog moest gebeuren was het uitrekenen van de volgende decimaal. Het getal Pi nog een beetje nauwkeuriger uitrekenen. Een nog iets betere snelheidsmeter maken. Van atoomsplitsing, relativiteitstheorie en kwantummechanica had niemand nog gehoord.

	Bismarck blaast een langgerekte rookwolk uit, die mooi kleurt bij de mist buiten. “Geen gek idee. Helemaal geen gek idee. Ik had het idee zelf wel overwogen, maar het leek me de zaken onnodig ingewikkeld te maken. Nu u echter een zo beangstigend beeld van de toekomst schetst, waarin niet alleen Duitsland veel leed staat te wachten, maar waarin het ook nog eens onterecht wordt beschuldigd, ben ik geneigd om uw idee te overwegen.” De ijzeren kanselier spreekt langzaam, alsof hij zichzelf wil overtuigen. Geen enkele leider heeft ooit moeten omgaan met een  - bijna – zekere toekomst. Hoe geslepen Bismarck ook is, bij al zijn beslissingen tot nu toe had hij zich geen zorgen hoeven te maken over een toekomst die hij toch niet kon voorspellen. Hij hoefde alleen maar te zorgen dat hij zijn eigen handelingsvrijheid zo groot mogelijk hield, om de toekomst te kunnen beheersen zodra die zich aandiende. Met Frankrijk afrekenen zonder de tussenkomst van andere grote mogendheden geeft hem waarschijnlijk de meeste handelingsvrijheid, zolang hij er nog is om hem te benutten. Maar nu hij een glimp heeft opgevangen van hoe anderen zullen omgaan met zijn erfenis, Duitsers en anderen, die niet in zijn schaduw kunnen staan, moet zijn wereldbeeld wel wankelen. Mickey bewondert de lenigheid van geest die Bismarck thans toont. Hopelijk zijn er in Frankrijk, Engeland en Rusland op dit moment mensen die in zijn schaduw kunnen staan.

	“Goed, ik zal mijn ambassadeurs opdracht geven bij de andere grote mogendheden te informeren of men wil meewerken aan een conferentie zoals u die voorstelt.” Hij staat op. Het gesprek is afgelopen. Kennelijk heeft hij geen behoefte te horen hoe Mickey zich zo’n conferentie voorstelt. Misschien gaat hij ervan uit dat de toekomst zo zal worden gewijzigd dat Mickey’s adviezen niet meer van waarde zijn, en misschien heeft hij gelijk. Maar één ding wil Mickey nog kwijt. “Excellentie, ik besef dat, als deze conferentie doorgaat, ik u de toekomst niet meer kan voorspellen, hoogstens algemene ontwikkelingen kan weergeven, zoals uitvindingen die in de komende tijd zullen worden gedaan. En…” “En daarover gaat u mij waarschijnlijk niets, of bijna niets, loslaten”, merkt Bismarck op, niet onvriendelijk. “Daarin heeft u gelijk, maar ik moet u vertellen dat in de volgende eeuw bij een conferentie zoals u die overweegt, er een moment zal komen – is geweest – waarop de lessen van 1815 zijn vergeten. Een moment waarop wraakgevoelens het gezond verstand overvleugelden. Een groot militair heeft toen gezegd: “Dit is geen vrede, dit is een wapenstilstand voor twintig jaar.” En een politicus zei: “Over twintig jaar zullen we deze oorlog opnieuw moeten voeren, tegen een tienvoudige prijs.”

	Bismarck knikt. “Gelooft u mij, uw boodschap is duidelijk. Zozeer dat ik langzaam begin te begrijpen waar de aversie tegen oorlog in uw tijd vandaan komt.”

	 In een opwelling steekt Mickey zijn hand uit. “Ik wens u in de komende dagen alle mogelijke succes toe, excellentie.”

	Berlijn, vier dagen later

	In de afgelopen dagen leefde Mickey tussen hoop en vrees. Hij is overtuigd van de oprechtheid van Bismarck. De toon in de Duitse kranten is minder triomfaal, meer, je zou kunnen zeggen, afwachtend, dan een week geleden. Maar nieuws over een eventuele vredesconferentie is er niet. Natuurlijk werkt Bismarck achter de schermen, maar veel vooruitgang boekt hij kennelijk niet.

	Als Mickey die avond verschijnt in de kamer van de Rijkskanselier ziet hij meteen dat het mis is. Zwijgend gebaart Bismarck naar een leunstoel en steekt meteen van wal.

	“Ik heb mijn best gedaan, mijnheer Saunders, maar dit is een doodlopende weg. Noch Groot-Brittannië, noch Rusland wil openlijk zijn zegen geven aan de conferentie die u voorstelde.”

	Hoewel hij rekening had gehouden met slecht nieuws is Mickey verbaasd dat de ijzeren kanselier kennelijk nu al berust in zijn mislukking. “Hebben ze misschien wat meer tijd nodig? Tenslotte waren ze tot nu toe niet betrokken bij uw conflict met Frankrijk.”

	Bismarck voelt zich kennelijk ongemakkelijk. “Dat dacht ik eerst ook. Maar het lijkt erop dat de grote mogendheden simpelweg hun vingers niet willen branden aan dit conflict. Ze beseffen dat Frankrijk de oorlog niet heeft verklaard vanwege het door mij aangepaste telegram, maar omdat het Pruisen onschadelijk wilde maken voordat ik Duitsland kon verenigen en daarmee op termijn Frankrijk als grootste continentale mogendheid zou verdringen. Dat motief bevalt Engeland en Rusland wel; zelf zien ze ook graag een zwak Duitsland. En omdat ik Frankrijk ben binnengevallen om een bloedbad op Duits grondgebied te voorkomen komt het Frankrijk, Engeland en Rusland wel goed uit om mij te zien als de agressor.”

	“Maar ze weten dat dat ten onrechte is.”

	“Natuurlijk weten ze dat. Uw voorspelling dat toekomstige generaties zich Duitsland zullen herinneren als agressor zal worden bewaarheid, maar uw hoop dat ik daaraan iets zou kunnen doen is ijdel. De kiem voor deze geschiedvervalsing is niet zozeer gelegd door mijn acties, maar door mijn tegenstanders. En niet in de loop van de komende jaren, als onbedoeld gevolg, maar reeds nu, met opzet.”

	Mickey moet Bismarck gelijk geven. “Engeland en Rusland spelen het spel mee met Frankrijk. Zij beseffen dat ze beter vrijblijvend Duitsland als agressor kunnen wegzetten dan door deelname aan een vredesconferentie zich medeverantwoordelijk maken voor de toekomstige relatie tussen Frankrijk en Duitsland waarop ze, als het erop aankomt, sowieso weinig invloed hebben. En misschien willen hebben. Engeland houdt zich meer bezig met zijn koloniën dan met Europa. En Rusland komt blijvende vijandigheid tussen Frankrijk en Duitsland wel goed uit.”

	Mickey heeft Bismarck nog nooit vermoeid gezien. “U zegt het. En ik denk dat Groot-Brittannië en Rusland bang zijn dat een eventueel vredesverdrag waarbij zij zijn betrokken de positie van Duitsland als grote mogendheid zal vastleggen, of in ieder geval zal erkennen. Een verdrag met Pruisen hadden ze wellicht kunnen accepteren, dat deden ze in Wenen in 1815 ook. Maar Duitsland erkennen als gelijke, met het rekening houden met onze belangen dat daarbij hoort, dat is waarschijnlijk een stap te ver.”

	Mickey is net zo vermoeid als Bismarck eruit ziet. “Ik moet het met u eens zijn. En Engeland zal waarschijnlijk geen nieuwe verplichtingen in Europa willen aangaan, terwijl dat een bijna onvermijdelijk gevolg van een verdrag zou zijn. Niet nu Duitsland zo sterk is dat bijvoorbeeld het garanderen van de veiligheid van Frankrijk of zelfs België het risico van een verwoestende oorlog in zich draagt.”

	Bismarck leunt naar voren. “Waarom noemt u België? Dat is toch allang geregeld?”

	Het feit dat deze reactie zo begrijpelijk, ja, voor de hand liggend is, maakt Mickey duidelijk dat het vrijwel onbegonnen werk is om Bismarck inzicht te geven in de gevaren van zijn beleid zonder te vertellen hoe de toekomst eruit ziet. Maar hoe meer hij vertelt, des te meer neemt hij de verantwoordelijkheid op zich voor de toekomst, voor het lot van miljoenen mensen. Hij heeft verder willen springen dan zijn polsstok lang is. Mickey beseft nu dat voor hem het adviseren van grootheden zoals Gneisenau, Wilhelm I en Bismarck tot nu toe vooral een intellectuele uitdaging was. Een reis door het verleden als toerist, zijn ijdelheid gestreeld dat hij, terug in zijn eigen tijd, zou kunnen denken dat hij meer heeft bijgedragen aan een betere wereld dan alle hedendaagse politici bij elkaar. Maar elke bestuurder weet dat er geen bevoegdheid is zonder verantwoordelijkheid. Misschien zal hij de kanselier zo vergaand in vertrouwen moeten nemen dat hij in feite – in ieder geval voor zijn eigen geweten – medebestuurder wordt.

	Mickey is eigenlijk een beetje lui. Diep nadenken lost hem meestal te veel energie. Maar misschien juist daarom kan hij, als het echt nodig is, op goede ideeën komen. Omdat hij afstand heeft bewaard, het zichzelf gemakkelijk heeft gemaakt zolang het kon. Die afstand geeft op kritieke momenten inzichten die hij anders nooit zou hebben gekregen. Hij hoeft Bismarck niet te vertellen hoe de toekomst eruit ziet. Nog niet.

	“België zal nooit zijn geregeld, excellentie. Het feit dat Frankrijk u om toestemming vroeg het binnen te vallen terwijl het in 1839 de Belgische neutraliteit heeft gegarandeerd geeft aan dat, als de inzet maar hoog genoeg is, geen enkel land veilig is. Ik durf zelfs te zeggen dat Duitsland geen beter beleid kan voeren om een Europese oorlog te voorkomen dan de Belgische neutraliteit te respecteren  - en indien nodig te beschermen.”

	“Wat wilt u dat ik concludeer uit deze verkapte waarschuwing?”

	Mickey haalt zijn schouders op, iets dat hij slechts doet als hij echt niet meer weet wat hij moet zeggen. “Ik constateer slechts dat België eeuwenlang het strijdtoneel is geweest van Europese oorlogen, en dat reeds door Frankrijk is bewezen dat een verdrag geen garanties biedt.”

	“U bedoelt dat ik beter andere concessies van Frankrijk kan eisen dan het afstaan van Elzas-Lotharingen?”

	Mickey staat met zijn rug tegen de muur. “U probeert informatie van mij te krijgen die ik niet wil en zal geven.”

	“Dat heeft u zojuist gedaan.” De glimlach van Bismarck is koud, bijna onvriendelijk. “En ja, ik geef toe dat ik mijzelf kennelijk geen voorstelling kan maken van de toekomst zoals u die heeft ervaren. Uit de stukjes en beetjes die u me in de afgelopen tijd heeft verteld leid ik af dat Duitsland degene zal zijn die de neutraliteit van België zal schenden en daarmee een Europese oorlog zal ontketenen. Nu begrijp ik ook waarom wij met terugwerkende kracht de schuld krijgen, niet alleen van het veroorzaken van die oorlog, maar ook van de afloop van de huidige oorlog.”

	Misschien is dit het beste resultaat waarop Mickey kan hopen. “Zo is het, excellentie.” Hopelijk – ongetwijfeld – overtuigt het feit dat Mickey deze informatie niet had willen geven Bismarck van de juistheid – en het belang – ervan.

	“Ondertussen, waarde man van de toekomst, zijn we terug bij af. De grote mogendheden willen geen vredesconferentie. Wat adviseert u mij?” Kennelijk gelooft de ijzeren kanselier niet dat Mickey nog iets zinnigs te zeggen heeft. Daarin vergist hij zich.

	“Ik zie nog één optie, die, toegegeven, pas zojuist bij me is opgekomen.” Mickey ziet nog wel meer opties, maar het idee dat hij zojuist kreeg is te mooi om niet meteen te gebruiken, omdat het de problemen voorkomt die met die andere opties moeten worden opgelost. “Wellicht kunt u proberen om met Frankrijk tot overeenstemming te komen over demilitarisering van Elzas-Lotharingen, in ruil voor teruggave. Dat heeft drie voordelen. Ten eerste legitimeert het niet alleen naar Frankrijk maar ook naar de andere grote mogendheden het binnenvallen van Frankrijk. Ten…” “U heeft zelf toegegeven dat de Franse legers oprukten naar de Duitse grens”, onderbreekt Bismarck hem. Mickey voelt zich alsof hij door een moeras waart dat hem langzaam dreigt op te slokken. “Inderdaad excellentie, dat is zo, maar Frankrijk is er – tot nu toe – in geslaagd om de buitenwereld dat anders te laten zien. Juist door de nadruk te leggen op de militaire dreiging van een Frans Elzas-Lotharingen kunt u – misschien – dat beeld bijstellen. Ten tweede komt Duitsland op deze manier edelmoedig over. Wellicht kunt u af en toe refereren naar de vredesconferentie van 1815 om te laten zien dat deze Duitse edelmoedigheid geen toeval is. Ten derde smoort u zo Frans revanchisme in de kiem, revanchisme dat mede zal leiden tot de catastrofe waarover ik u heb verteld. En tenslotte kunt u naar de Duitse länder die u wilt verenigen tonen dat deze oorlog wel degelijk iets heft opgeleverd. U kunt daarnaast natuurlijk nog steeds herstelbetalingen eisen van Frankrijk”, besluit Mickey. Het zou beter zijn als Bismarck daarvan afziet, maar op dat idee moet de grote man zelf maar komen. Zijn indruk van Mickey als een halfzachte pacifist kan beter niet worden versterkt. “O, en als laatste, het verlost u van de last van een langdurige bezetting. Ik weet dat u het gebied niet slechts wilt annexeren maar het dezelfde rechten wilt geven als andere delen van het Duitse Rijk, inclusief vertegenwoordiging in de Rijksdag, maar dat gaat u de eerste tientallen jaren niet helpen.” Daarvoor zijn meer redenen dan Mickey Bismarck op dit moment wil vertellen.

	Het idee om met de oude erfvijand tot een vergelijk te komen staat Bismarck duidelijk niet aan. Ongetwijfeld zou hij Frankrijk het liefst voorgoed willen verpletteren. Buiten dooft het laatste zonlicht, het weinige dat door het dikke wolkendek heen zichtbaar was. Tijdens alle gesprekken met Bismarck viel de duisternis onder een dreigende hemel. Zou de kanselier dat ook opvatten – herkennen – als een voorteken?

	De machtspoliticus neemt enkele minuten om zich over zijn weerzin ze zetten. “”Ik zie de voordelen van uw suggestie. Maar ik geloof nooit dat Frankrijk ermee zal instemmen. Dan moeten we het land helemaal bezetten. We hebben een slag gewonnen, maar niet de oorlog. Frankrijk is nog steeds een machtig land. Ik denk niet dat in deze tijd de ene Europese grootmacht de andere definitief kan uitschakelen zonder zichzelf totaal uit te putten en de status van grootmacht te verliezen. Daarvoor zijn de nationale staten te hecht geworden. Als Duitsland probeert Frankrijk als nationale staat te vernietigen zal Groot-Brittannië dat nooit tolereren. Nee”, vervolgt Bismarck, beslist nu, “ik geloof niet dat uw idee zal werken.”

	Mickey geeft niet op. “Ik zie uw bezwaren. Maar is er iets op tegen om het te proberen? Ook al wijst Frankrijk uw aanbod af, u toont de wereld opnieuw wie hier de agressor is.” Een beetje sterk uitgedrukt, maar nood breekt wet. Hoe meer argumenten Mickey kan geven om het belang van een positief beeld van Duitsland te benadrukken, hoe belangrijker Bismarck dit aspect hopelijk gaat vinden. Zelfs – juist – als Mickey’s nieuwste idee niet werkt is dit van groot belang.

	Het gesprek is afgelopen. Het feit dat beiden hun vermoeidheid niet geheel kunnen onderdrukken baart Mickey zorgen.

	Berlijn, een week later

	De ijzeren kanselier heeft een volle week de tijd genomen om Mickey’s idee een kans te geven, Dat lijkt een kleine overwinning, maar die wordt teniet gedaan doordat die tijd kennelijk nodig is. Inderdaad wacht Mickey een teleurstelling.

	“Heer Saunders, Frankrijk wijst het idee af.” Geen beleefde vraag naar Mickey’s welbevinden, geen praatje over het weer. “Ik vermoed dat Frankrijk het sluiten van een overeenkomst die Duitsland haar niet oplegt ziet als het erkennen van haar rol in het uitbreken van deze oorlog. Het heeft er misschien meer belang bij om Duitsland af te schilderen als de agressor, zelfs als haar dat op korte termijn grondgebied kost.”

	“En Frankrijk realiseert zich waarschijnlijk dat Duitsland niet de wil, en misschien niet eens de middelen, heeft om het gehele land te bezetten en bezet te houden”, merkt Mickey op. “Het is iedereen duidelijk dat Duitsland de overheersende macht in Europa zal worden, waartegen Frankrijk in ieder geval in de eerstvolgende paar honderd jaar toch niet op zal kunnen. Sympathie wekken door nu de arme verliezer te spelen levert misschien meer steun van de andere grootmachten op dan een edelmoedige overeenkomst, die de wankele positie van de Franse regering tegenover de eigen bevolking misschien alleen maar schaadt.” Dan ziet Mickey nog een strohalm. “Is er misschien een geheime overeenkomst mogelijk, naast een openbaar vredesverdrag?” Haastig vervolgt jij: “ik weet dat het vergezocht is, maar gelooft u mij, we moeten echt alles proberen.”

	Bismarck gunt zichzelf een moment van zwakte. “Gelooft u mij, heer Saunders, daarvan heeft u mij inmiddels overtuigd. De Fransen hebben u daarbij flink geholpen met hun afwijzing van een verdrag. Zij delen kennelijk uw mening dat ze op de lange duur genoeg steun kunnen krijgen van de andere grootmachten om wraak te nemen op ons.” De kanselier verkeert kennelijk in tweestrijd. “Ik moet het u vragen, heer Saunders. Is het mogelijk dat de Fransen zijn bezocht door, zeg maar, een collega van u? Iemand die hen heeft toevertrouwd dat ze Elzas-Lotharingen terugkrijgen en hun politieke invloed in Europa kunnen behouden door nu een vergelijk met ons te saboteren?”

	Mickey beseft de onuitgesproken vraag. “Wellicht vraagt u zich zelfs af of ik zelf misschien dubbel spel speel. Ik kan u op beide vragen eigenlijk hetzelfde antwoord geven. Nee, ik heb geen enkel contact gehad met de Franse regering, of met welke van haar vertegenwoordigers dan ook. En het lijkt mij bijna onmogelijk dat iemand na mij deze reis naar uw tijd heeft gemaakt. Ik zeg niet dat het onmogelijk is, maar ik heb niemand verteld van mijn plan. U herinnert zich misschien dat het experiment als gevolg waarvan wij nu tegenover elkaar zitten was bedoeld om reizen naar een andere plaats mogelijk te maken, niet naar een andere tijd. Ik heb niemand verteld naar welke plaats ik wilde reizen, en ook niet de reden; om bij een eventuele mislukking van het experiment u te kunnen opzoeken. Er waren überhaupt slechts vijf mensen op de hoogte van ons onderzoeksproject. Geen van alle kwamen ze op mij over als avonturiers.

	Bovendien; wat zouden ze hebben willen bereiken? Bedenkt u dat de tijd waar ik vandaan kom weliswaar problemen kent die indirect het gevolg zijn van de gebeurtenissen die wij nu meemaken, maar ten eerste is een rechtstreeks verband onmogelijk te leggen en ten tweede is de wereld in mijn tijd helemaal niet zo’n slechte plaats. Ik kan me niet voorstellen dat iemand zou willen riskeren de toestand in mijn tijd erger te maken door hier en nu in te grijpen.”

	“U doet dat zelf wel”, werpt Bismarck tegen.

	Mickey voelt zich weer op bekend terrein. “Dat klopt, maar dat is omdat ik hier nu eenmaal per ongeluk ben terechtgekomen. En omdat ik hoop dat ik niet zo zeer de toestand in mijn eigen tijd kan verbeteren, maar de tragedies van de komende decennia in uw wereld wil voorkomen, of in ieder geval verzachten. Ik bevind me niet meer in mijn wereld, die heeft zich afgesplitst op het moment dat ik terugreisde naar u.”

	“Misschien ziet één van uw collega’s mogelijkheden voor persoonlijk gewin. Eer en macht hebben hun charmes.” In een zeldzaam moment van zelfspot – misschien de belangrijkste verandering die Mickey tot nu toe tot stand heeft gebracht – vervolgt hij: “Ik kan dat weten.”

	Mickey lacht ook, blij dat hij dat kan op een moment zoals dit. Treuren helpt niet. “Dat geloof ik graag. Maar ik kan me wel honderd betere momenten bedenken om naar terug te reizen voor persoonlijk gewin. In feite kan ik me nauwelijks een slechtere keuze voorstellen dan deze tijd. Nee, ik geloof niet dat we bang hoeven te zijn voor een kwaadwillende collega-tijdreiziger.”

	“Mmm…” Bismarck ziet in ieder geval één lichtpuntje. “De Fransen verlossen me in ieder geval van de zorg hoe mijn regering en de vorsten van de Duitse deelstaten te overtuigen van het nut van een edelmoedige vrede.” Opeens opgewonden staat Bismarck op. “Ik ben de hele tijd bang geweest dat de Fransen mijn vredespogingen zouden laten uitlekken om mij in eigen land in verlegenheid te brengen. Dat durven ze natuurlijk niet omdat ze dan de schuld kunnen krijgen als er geen overeenkomst komt. Ik zou natuurlijk mijn vredesaanbod in het openbaar kunnen herhalen.”

	Mickey had nooit gedacht dat de oude kanselier nog eens zo zou meewerken. “Denkt dat u dat kunt proberen?”, vraagt hij enthousiast. De kans op succes is moeilijk in te schatten, maar het is bemoedigend dat er na elke mislukking toch weer nieuwe opties blijken te zijn, ditmaal door Bismarck zelf bedacht nog wel.

	Bismarck lurkt aan zijn sigaar. “Laat me erover nadenken. Ja, ik moet er eens goed over nadenken.”

	Berlijn, de volgende avond

	Mickey ziet meteen dat het mis is. “Helaas, meneer Sanders”, valt Bismarck met de deur in huis. “Na ons vorige gesprek was ik inderdaad van plan om de Fransen in het openbaar een olijftak aan te bieden. Maar ik durfde het niet aan zonder eerst de koning van Pruisen en de vorsten van onze deelstaten te raadplegen. Hoe machtig u ook denkt dat ik ben, ik moet altijd over mijn schouder kijken. En de koning ook. Als ik de vorsten niet had geconsulteerd hadden ze een akkoord alleen daarom al kunnen saboteren. De koning zou mij niet hebben gesteund – dat heeft hij me verteld. Niet omdat hij het niet met mij eens is – hij heeft helemaal niet de ambitie om keizer van Duitsland te worden - maar omdat de vorsten, vaak zijn familie, hem nader staan dan politici die komen en gaan. De vorsten zijn sowieso tegen de overeenkomst die wij voorstellen, en zonder steun van de koning kan ik mijn positie niet handhaven. Als ik moet aftreden kan de eenwording van Duitsland alsnog mislukken. Dat wil ik niet riskeren.”

	Mickey weet niets terug te zeggen. Het is inderdaad te veel gevraagd van de oude kanselier om zijn levenswerk op het spel te zetten nu het op een haar na is voltooid. “Ik heb alle begrip voor uw standpunt, excellentie. Bovendien kan het mislukken van uw project gevolgen hebben die misschien even schadelijk zijn als die welke we proberen te voorkomen. Maar”, vervolgt Mickey, in een poging tijd te winnen en misschien een nieuwe list te verzinnen, “waarom zijn de Duitse vorsten eigenlijk zo tegen een edelmoedige overeenkomst, waarmee ze in de hele wereld goede sier zouden kunnen maken?”

	Bismarck glimlacht zonder warmte. “Zoals ik uw tijd niet kan begrijpen, zo kunt u de onze niet begrijpen. Hoe triest het ook is dat in uw tijd wordt gedacht dat Duitsland Frankrijk is binnengevallen, de realiteit is dat Frankrijk eerder de Duitse grens overschreed dan Duitsland de Franse, met de bezetting van Saarbrücken. Geen vorst kan dat in deze tijd over zijn kant laten gaan. Vergeet u niet dat ze nog niet gewend zijn aan de status van grootmacht. Tot nu toe waren al die vorstendommen klein en zwak. De enige manier om hun zelfstandigheid te behouden was agressief elke bedreiging te lijf te gaan en te vergelden. Frankrijk is Duitsland binnengevallen, voor de derde keer in twee eeuwen: Straatsburg, Napoleon en nu Napoleon III. Eeuwenlang zijn Europese oorlogen uitgevochten op Duits grondgebied. Ook dat is men in uw tijd kennelijk vergeten. Voor ons is de inname van Straatsburg even reëel als de Duitse geschiedenis in uw tijd. En in uw tijd wordt het vredesverdrag met Frankrijk in 1815 misschien als een wijze daad gezien, maar dat is omdat u kennelijk de gevolgen van een hardvochtig verdrag ook kent. Wij hebben die luxe niet, en enkele vorsten hebben mij reeds gewezen op de gevolgen van het verdrag van 1815 – niet in uw tijd, maar in de onze. Namelijk dat Frankrijk sinds die tijd een grote koloniale mogendheid is geworden, met een leger dat gelukkig veel sterker werd geacht dan het bleek te zijn.”

	Mickey denkt aan het meer dan levensgrote beeld van koning Frederik de Grote dat hij tijdens zijn zwerftochten door Berlijn regelmatig passeert. “Excellentie, ik begrijp u. Echt waar. Ik denk nu aan Frederik de Grote, wiens rijk op instorten stond maar die de overwinning voor de muil van de nederlaag wegsleepte. Natuurlijk wilt u dat niet nogmaals meemaken – en ik ook niet. Frankrijk heeft u de oorlog verklaard zonder ook maar de schijn van een goede reden.” “Precies”, valt Bismarck hem in de rede, een zeldzaamheid. “Dus niet alleen enkele vorsten willen Frankrijk nu voor eens en voor altijd elimineren als bedreiging van Duitsland, maar de militairen zien Elzas-Lotharingen, als het Frans zou blijven, als een uitvalsbasis voor nieuwe agressie jegens ons. Vergeet u niet dat het gebied als het ware een Frans gezwel in Duitsland is, en dat wij de grens met Frankrijk aanmerkelijk kunnen bekorten door het tot Duits gebied te maken. En u weet evengoed als ik dat het nooit zuiver Frans gebied is geweest. Ja, het is in de afgelopen twee eeuwen steeds meer verfranst, maar over een langere periode bekeken kan het evengoed als Duits gebied worden beschouwd.” Kennelijk voelt Bismarck zich weer op bekend terrein. Maar wie wil hij overtuigen? Als om te laten blijken dat hij zich niet laat meeslepen – door de roes van de overwinning merkt hij op: “Vergeet u niet dat deze oorlog mij ook veel had kunnen kosten. Mijn zoon Herbert is in de strijd gewond geraakt.”

	“Excellentie”- waren ze maar zo vertrouwd met elkaar dat ze elkaar bij de voornaam konden noemen, maar Bismarck noemt waarschijnlijk niemand bij de voornaam. Ondanks zijn correcte optreden is hij een verbitterd man, met slechts zijn obsessie van een verenigd Duitsland om zijn leven zin te geven. Hij schijnt ooit te hebben gezegd dat hij in zijn hele leven nog geen vier en twintig uur van geluk heeft gekend. Zo´n man kan geen gelukkige erfenis nalaten. Hoe sterk heeft het gewond raken van zijn zoon hem werkelijk aangegrepen? Mickey heeft er tot nu toe niets van gemerkt. Geen gelukkige erfenis.

	“Zou het iets uitmaken als uw militairen zouden beseffen dat de dreiging voor Duitsland alleen maar groter wordt door Elzas-:Lotharingen te bezetten? Zij denken waarschijnlijk alleen aan Frankrijk als vijand. Dankzij uw staatsmanschap – en ik verzeker u dat mijn bewondering voor wat u heeft bereikt oprecht is – heeft u met Rusland goede relaties opgebouwd. Maar uw opvolgers – en die van koning Wilhelm I – zullen uw erfenis vergooien. Ze zullen Frankrijk en Rusland in elkaars armen drijven. En juist het feit dat u Duitsland heeft verenigd zal Groot-Brittannië bang maken voor een Duitse overheersing van het continent.”

	Bismarck lijkt verbaasd. “Groot-Brittannië en Frankrijk leven al duizend jaar in onmin met elkaar. Ze hebben in de laatste paar eeuwen minstens zes of zeven keer oorlog gevoerd. Waarom zou Engeland Frankrijk nu opeens vertrouwen?”

	Mickey haalt zijn schouders op – in diplomatieke kringen ongebruikelijk, maar hij wil zijn woorden kracht bijzetten. “Daarvoor zijn geen redelijke argumenten, excellentie. Maar het zal gebeuren als de geschiedenis van deze tijd net zo verloopt als die van de mijne. Ik zal u enkele voorbelden geven van volstrekt irrationeel gedrag waardoor Duitsland uiteindelijk geïsoleerd zal raken.

	Frakrijk zal zich nooit – in ieder geval niet in mijn tijd – neerleggen bij het verlies van Elzas-Lotharingen. Ze hebben het zelf afgestaan, en in oorlogen buiten Europa hebben ze er geen problemen mee om anderen – zelfs oorspronkelijke bewoners – hun land af te pakken, maar voor Elzas-Lotharingen hanteren ze andere normen.  U kunt dat verkeerd vinden, maar het is de realiteit. Op de één of andere manier – ik moet bekennen dat ik niet weet hoe – weet Frankrijk de schuld van de oorlog die u net achter de rug heeft in de schoenen van Duitsland te schuiven. Ik denk dat in deze tijd de herwaardering van oorlog begint. Degene die andermans grondgebied afpakt wordt al snel als agressor gezien. In uw geval is dat wat mij betreft onterecht, hoewel u de oorlog met vreugde begroette, maar het is een gegeven. U beseft als politicus beter dan wie ook dat sentimenten vaak belangrijker zijn dan feiten. Tot in mijn tijd las ik vaak dat bij conflicten tussen Duitsland en Frankrijk Duitsland altijd de aanvaller was, hoewel de feiten vertellen dat de schuld ongeveer gelijkelijk is verdeeld. Napoleon wordt dan meestal vergeten. Als volwassen mannen in het weekend veldslagen naspelen – wat ik best kan begrijpen – kijkt niemand op van alle Napoleons, maar de Duitse soldaten worden vaak gezien als noodzaak, want al die Napoleons moeten toch ergens tegen vechten. Dat is in heel West-Europa zo, denk ik, en dat komt volgens mij door de gebeurtenissen die u – zonder het te weten of te willen – in gang heeft gezet. We kunnen het betreuren, maar het is niet anders.”

	Mickey ziet dat Bismarck het met hem eens is. “Ik begrijp u niet goed. U wilt dat ik toenadering zoek tot Frankrijk, maar volgens mij zijn wij het erover eens dat de oorzaak van de zojuist voorbije oorlog voornamelijk – misschien niet alleen – bij Frankrijk moet worden gezocht. Maar de suggesties die u mij geeft zijn voor mij niet bruikbaar.”

	Mickey beseft dat hij alleen nog maar datgene kan doen wat hij al die tijd heeft willen vermijden, omdat het tot op grote hoogte een sprong in het duister is. En hij bovendien de eerstkomende veertig jaar – een carrière lang – weinig of niets zal kunnen doen zonder de loop van de geschiedenis in gevaar te brengen. “Er is één ding dat u kunt doen. Hoe u dat moet aanpakken kan ik u, geloof ik, niet zeggen, maar we kunnen het erover hebben. Als u ervoor kunt zorgen, met mijn zeer bescheiden hulp, dat de Duitse keizer – dat zal niet de huidige keizer zijn maar een afstammeling – in de toekomst niet Frankrijk aanvalt maar een ander land, zal de catastrofe die uw land en de wereld te wachten staat misschien kunnen worden afgewend.”

	Mickey geeft de Rijkskanselier even de tijd om dit op zich te laten inwerken. Zoals altijd heeft de IJzeren Kanselier, die buiten zijn werk even ongelukkig is als in zijn werk succesvol, daarvoor weinig tijd nodig.

	“Duitsland heeft vele buren. Eigenlijk heeft Duitsland, omdat het midden in Europa ligt, meer buren dan de meeste ander landen. Welk land zou Duitsland volgens u moeten aanvallen?” Bismarck weet best welk land Mickey bedoelt, en dat hij een deel van de verantwoordelijkheid wil afschuiven, al zal niemand dat ooit weten, verontrust Mickey. Juist omdat niemand het ooit zal weten.

	“Rusland, dat weten we allebei. Er zijn maar twee landen in Europa die aanspraken kunnen maken op de heerschappij in Europa: Duitsland en Rusland, zoals iemand die nu misschien nog niet is geboren ooit zal zeggen.” Mickey weet eigenlijk niet of Lenin niet al is geboren. Het zal erom spannen. “In de toekomst zal het Duitse leger twee aanvalsplannen hebben. Ik zal u daarover niets vertellen. Maar één van die plannen – dat is het enige dat ik u erover zal vertellen – behelst een aanval op Rusland terwijl de grens met Frankrijk weliswaar wordt verdedigd – en het risico van een tijdelijk verlies van grondgebied aan Frankrijk wordt genomen – maar daarmee de dreiging van Rusland voor langere tijd wordt weggenomen.”

	“Voor altijd?” vraagt Bismarck gretig. Dat idee staat hem kennelijk wel aan. Het staat zelfs Mickey wel aan, die denkt aan de Koude Oorlog.

	“Nee, niet voor altijd. U weet dat ‘altijd’ in de politiek niet bestaat, net zo min als ‘nooit’. Bovendien is wat ik nu voorstel in mijn wereld – uw toekomst  - niet gebeurd. We weten dus niet hoe deze gok – want dat is het – zal aflopen. Maar slechter aflopen dan wat er in mijn wereld – uw toekomst – is gebeurd kan bijna niet, in ieder geval niet in de komende anderhalve eeuw, en wat daarna gebeurt weet ik niet. Vergeet u niet dat ik hier bij toeval ben terechtgekomen, ook al had ik rekening gehouden met de mogelijkheid. Ik heb geen informatie verzameld over de verre toekomst, en ik weet niet eens of ik dat had kunnen doen.”

	“Dat is een idee.” Bismarck veert op. “U zou in deze wereld naar de toekomst kunnen gaan en zien hoe uw gok – waarin ik dan kan toestemmen – afloopt -” Voordat de kanselier hierop kan doorgaan – zoals elke politicus, en elk normaal mens, is hij blij een origineel idee te hebben – kapt Mickey hem af. Dit gevaarlijke plan moet in de kiem worden gesmoord, en het leven is geen generale repetitie voor, ja, voor wat eigenlijk? “Als ik naar uw toekomst ga, zal ik niet in uw verleden terugkomen, maar in een nieuwe wereld, die wordt geschapen op het moment dat ik probeer terug te keren naar u. De wereld die ik achterlaat, en misschien verander, als ik naar de toekomst ga, is uw wereld, waarover ik u niets zal kunnen vertellen, want ik zal hem verlaten zodra ik probeer terug te keren naar u.”

	 “O ja, dat is waar ook. U wilt dus dat ik een gok neem en uw raad opvolg?”

	“In zekere zin wel, maar ik dwing u tot niets. Dat wil ik niet, dat kan ik niet eens. Als kanselier bent u gewend aan het nemen van risico’s en van veel van wat u doet zijn de gevolgen op lange termijn onzeker. Ik vraag van u dat u de toekomstige keizer een boodschap doet toekomen, Een boodschap alleen voor hem. U heeft daar vast en zeker de middelen voor. Wat de toekomstige keizer doet met die boodschap is vanzelfsprekend aan hem.”

	Dat lijkt Bismarck wel wat. “In wezen neem ik dus alleen verantwoordelijkheid voor het versturen van de boodschap, niet voor wat de toekomstige keizer ermee doet.”

	“Precies. Om daarover eerlijk te blijven; ik zal de toekomstige keizer wijzen op uw boodschap, mocht hij hem zelf niet vinden. En ik zal hem verduidelijken als dat nodig mocht zijn, waarbij ik zeer zorgvuldig mijn mening zal scheiden van de uwe.”

	“Waarom belooft u mij niet dat u uw eigen mening verzwijgt?”

	“Omdat één van de inzichten in de komende tijd zal zijn dat dit praktisch gezien niet goed mogelijk is. U als kanselier weet vast al wat onderzoekers in de komende jaren zullen aantonen; dat mensen vaak meer zeggen dan ze willen, en hun mening duidelijker laten blijken dan ze willen, zeker tegenover degenen die daarop verdacht zijn. Nee, al zou ik mijn mening willen verbergen, het zou me waarschijnlijk niet lukken, en ik zou nooit goed weten wat ik wel en niet heb prijsgegeven. Nee, ik kan beter zeggen hoe ik er zelf over denk, en vervolgens oprecht proberen uw denkbeelden, voor zover nodig, toe te lichten.”

	De kanselier lijkt deze strohalm wel te willen aannemen. Mickey weet dat de oude man – voor deze tijd – een groot aantal ziektes onder de leden heeft. Misschien is zelfdiscipline af en toe wel een erg grote last.

	“Welke boodschap zou ik moeten – zou u willen dat ik doorgeef, als ik dat al zou doen?”

	“Vraagt u de toekomstige keizer of hij, als hij moet beslissen wie hij de oorlog verklaart, het plan van Generaal Von Staab serieus in overweging te nemen.”

	“Is dat alles?”

	“Ja.’

	“Voordat ik dit zelfs maar kan overwegen moet u me meer vertellen.”

	Mickey aarzelt. “Dat wil ik wel doen, als u erop staat. En ik begrijp het ook. Maar dan moet u mij beloven deze argumentatie voor uzelf te houden.” Hij zou liever hebben dat Bismarck er met hem over zou overleggen, maar een Rijkskanselier die overlegt met Mickey… Ook al komt hij uit de toekomst en is hij – misschien – de meest bijzondere persoon die Bismarck ooit heeft ontmoet; Mickey durft niet te rekenen op de bereidheid tot overleg. De oude Rijkskanselier kan dat nog altijd zelf bedenken.

	“Daarmee kan ik wel akkoord gaan.” Bismarck klinkt ontspannen. Ongetwijfeld heeft hij al bedacht hoe hij Mickeys woorden kan omvormen tot zijn eigen denkbeelden. Niets aan te doen.

	“In de verre toekomst – dat wil zeggen in de volgende eeuw, waar ik vandaan kom, is Generaal Von Staab belast met het maken van een plan om eventueel op te rukken tegen Rusland en in het Westen – tegen Frakrijk – uitsluitend een verdedigende houding aan te nemen. Door tijdsgebrek en in de chaos van een dreigende oorlog wordt het plan niet in overweging genomen - in ieder geval niet serieus bekeken – en valt Duitsland Frankrijk aan. Via België nog wel, en u weet dat Engeland, Frankrijk en Duitsland de neutraliteit van België min of meer hebben gegarandeerd En –“

	“Dat ligt helemaal niet zo duidelijk”, bast Bismarck. “We hebben weliswaar bepaalde toezeggingen gedaan, maar u weet zelf – of misschien weet u het niet – dat in de oorlog die ik net heb gevoerd niemand daarvan een groot punt heeft gemaakt.”

	Mickey moet het erkennen. “Maar in de verdere toekomst zal Duitsland toch worden gezien als degene die de neutraliteit van België willens en wetens heeft geschonden. Ook hier geldt wat mij betreft niet wat feitelijk is gebeurd, maar wat de mensen geloven. Bovendien maakt het voor mijn suggestie eigenlijk niet uit. Als het plan van Von Staab wordt uitgevoerd mogen we verwachten – hoewel zekerheden natuurlijk niet bestaan – dat Rusland wordt verslagen, Duitsland daarvoor wereldwijd impliciet wordt geprezen en machtiger wordt dan ooit. Dit is tenminste de afloop die wordt geschetst in een boek met wat in mijn tijd ‘alternate history’ of ‘what-if history’ wordt genoemd. Dan pas bedenkt Mickey dat hij onbedoeld een aanwijzing heeft gegeven voor de dominantie van de Verenigde Staten in de toekomst. Het feit dat hij dit land tot nu toe niet heeft genoemd zou Bismarck alert kunnen maken, maar gelukkig reageert de rijkskanselier niet – openlijk. Maar de kanselier, die ver vooruit kan kijken, had dat waarschijnlijk zelf ook al wel bedacht. De bedenkt Mickey dat de Eerste Wereldoorlog, die hij probeert te voorkomen, en de er min of meer uit volgende Tweede Wereldoorlog, van de Verenigde Staten een wereldmacht hebben gemaakt ten koste van Groot-Brittannië, in Bismarcks tijd nog een wereldmacht. Niets meer aan te doen. Bovendien zou het Mickey niet verbazen als Bismarck zou voorzien dat de Verenigde Staten sowieso een wereldmacht zullen worden. Misschien is het goed om dit beeld een beetje te cultiveren. “Nog voordat het plan van Von Staab kan worden uitgevoerd zijn de Verenigde Staten hard op weg om de dominante wereldmacht te worden. Het land is groot, vrijwel onafhankelijk van hulpbronnen van buitenaf en ligt ver weg van alle belangrijke conflictgebieden. In het boek waaruit ik mijn inspiratie haal worden de VS de dominante wereldmacht en Duitsland de dominante macht in Europa. Deze twee landen sluiten een bondgenootschap.”

	“Hmmm”, bromt Bismarck. “En China?” Ongelooflijk hoe snel de man zich vertrouwd kan maken met een wereld die pas meer dan vijftig jaar na zijn dood werkelijkheid kan worden.

	“China zal ook een grootmacht worden. Maar dat is, gezien haar grootte, niet te voorkomen, en gebeurt pas veel later. Om eerlijk te zijn geloof ik niet dat het plan van Von Staab daarop een negatieve invloed zal hebben. Het is zelfs mogelijk dat Duitsland, als het niet verzwakt wordt door een oorlog – bijna had Mickey gezegd ‘door twee wereldoorlogen’, samen met China en de VS nog heel lang een wereldmacht zal zijn.”

	“En”, bedenkt Mickey nu pas, “mijn voorstel beperkt de handelingsvrijheid van de toekomstige keizer niet. Ik geef slechts de suggestie om een plan dat er al is serieuzer in overweging te nemen dan is gebeurd in de tijd waaruit ik kom. Het is helemaal niet ondenkbaar – ik heb hierover nooit iets gevonden – dat de toekomstige keizer het Plan-von Staab niet kende of er niet op tijd aan dacht. Het plan om naast Rusland ook Frankrijk aan te vallen zat namelijk voorin ieders hoofd”

	“Juist.” Bismarck veert op “Dat dacht ik al. Ongetwijfeld kunt u me vertellen hoe dat komt.” Dat kan Mickey nu juist niet, en hij vreest dat Bismarck dat weet of vermoedt.

	“Nou, eigenlijk weet ik niet hoe dat komt. Dat wil zeggen: de opperbevelhebber van het leger die het plan bedacht was er natuurlijk vóór, en zijn opvolger ook, maar de keizer die toen aan de macht was had op het laatste moment zijn twijfels.”

	Bismarck laat zich niet vangen. “Dat verklaart nog niet waarom het plan van die meneer Von Staab niet in overweging werd genomen.”

	Ineens ziet Mickey de opening. “Daarom vertel ik het u. Om met u te zorgen dat het ditmaal wel in overweging wordt genomen. En als men het plan dan alsnog niet wil uitvoeren, dan is dat niet onze zaak.” Bijna had hij gezegd ‘uw zaak’, maar misschien ontmoedigt dat Bismarck. Anderzijds; misschien vindt de Rijkskanselier dat hij belangrijke beslissingen alleen moet nemen; niet samen met Mickey. Nou ja, gebeurd is gebeurd. En Bismarck zal zelf moeten zorgen dat de toekomstige keizer op de hoogte wordt gesteld. Dus in die zin blijft het zijn beslissing.

	 Besluit

	Bismarck zegt uiteindelijk toe de toekomstige keizer te waarschuwen. Mickey durft tot 1914 niets meer te ondernemen om de missie van Bismarck niet in de wielen te rijden. Maar Rusland verklaart in 1914 als eerste de oorlog, waarmee Frankrijk overduidelijk zo blij is dat de keizer niet opkan tegen Hellmuth Von Moltke, stafchef van het Duitse leger en neef van de Moltke van 1870. De Duitse generaals blijven militairen; ze zijn bang voor Frankrijk en zien de oorlog van 1870 als onafgemaakt omdat Frankrijk zijn onafhankelijkheid heeft teruggekregen. Dat Duitsland daardoor kon worden verenigd zien ze niet als een militaire overwinning. Omdat in Duitsland de civiele en militaire autoriteiten gescheiden opereren en alleen bijeenkomen bij de keizer – die de militairen meestal hun zin geeft – denken noch Bismarck, noch de toekomstige keizer Wilhelm II voldoende na over de politieke gevolgen van een nieuwe oorlog tegen Frankrijk. Duitsland valt Frankrijk uiteindelijk toch binnen, maar omdat te lang is gewacht – duurt de oorlog tot mei 1919 en vallen er meer doden dan in ‘onze’ oorlog die eindigde op 11 november 1918, en kreeg het communistische regime in Rusland meer tijd om haar macht te consolideren. Mickey had het niet aangedurfd Bismarck te vragen de toekomstige keizer te waarschuwen de jongere Moltke niet aan te stellen als stafchef. Zo wordt maar weer duidelijk dat de geschiedenis ingrijpend wijzigen gevaarlijk is, maar een klein beetje wijzigen dat ook kan zijn. Als Mickey had geprobeerd om Engeland te bewegen Frankrijk meer in toom te houden en het verlies van Elzas-Lotharingen te accepteren en zich niet door Rusland te laten aanmoedigen in 1914 een oorlog met Duitsland te beginnen – tenslotte hadden zowel Frankrijk als Groot-Brittannië geen moeite met het innemen van gebied buiten Europa – zou hij misschien meer hebben bereikt. Het blijft tot op heden een mysterie waarom Engeland Frankrijk steunde en zo bang was de vrijheid van handelen van Frankrijk te beperken, na bijna duizend jaar vijandschap. Minister van Buitenlandse Zaken Edward Grey bleef Frankrijk steunen, ook nadat hem duidelijk moet zijn geworden dat de Duitse Hochseeflotte niet uitvoer en dus voor Frankrijk geen bedreiging was. Waarom? En waarom heeft Groot-Brittannië (met eventueel Frankrijk) Rusland niet afgehouden van een aanval op Duitsland? Als Frankrijk zo bang was voor Duitsland, waarom heeft het Rusland dan aangemoedigd, wetend dat het zelf betrokken zou raken? En waarom heeft het niet geprobeerd met diplomatieke middelen Elzas-Lotharingen terug te krijgen? Wilde men zich niet verplichten aan Engeland? Uiteindelijk deed men dat veel meer door de Eerste Wereldoorlog. Opvallend dat men kon kibbelen over koloniën en in Europa zo’n belangrijk verdrag kon sluiten (de verdeling van verantwoordelijkheden tussen de vloten van de Middellandse Zee en de Noordzee).
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